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	THE ESCAPE ARTIST – Episode 1



	CODIGO
	

	PRODUCCION
	SÍLVIA

	GUION
	

	DIRECCIÓN
	

	SINOPSIS

(DIRECTOR)
	Note pour la personne qui transcrira le texte sur bande rythmo : 
Certains signes sont utilisés pour nous situer dans le texte, surtout dans un long monologue : le (G, gesto) représente une respiration, ou une exclamation indistincte, ou autres interjections. (Gs) : quand il y en a plusieurs
(ON) et (OFF) vont de soi.

(R) est un rire.

(DE, de espaldas) veut dire que le personnage parle de dos.

(BG, background) veut dire qu’il est assez éloigné.

(TAP, tapado) qu’il est en partie caché, en tout cas sa bouche. 

	PRONUNCIACIÓN

(AJUSTADOR)
	Jamie : Djémi
Burton : Beurtonne

Maggie Gardner : Maggi Gardnère

Kumarin : Koumarine

Mullen : Meulène

Loose women : louss wimine

Simkins Brown : Sime kinnz Braone

Carlos Tevez : Carlosse Tévêze

Buzz Aldrin : Beuze oldrine

Liam Foyle : Liame foïle

Julian : Djulianne

Harlow Street : Arlo stritt

Crumble : Creummbeule

Hughes : Hiouze

Sandra Mullins : Sandra Meulinnz

Crowe : Cro

Weeks : Ouikss

Chalmers : Chameurz

Trevor Harris : trèvor ariss

Peter Rabbit : Péteure Rabite

Anglia Ruskin. Anglia Reusskine

Silver Street : silveure Stritt

Eileen Morris : Aèline Maurice

Collingwood . Colinng woude

Probatio vincit praesumptionem.  Probassio vinncite présoummpssionème



	NOTA SALA


	

	NOTA EFECTOS
	

	NOTA TÉCNICOS
	

	NOTA MEZCLA
	


· EN ROSA, COMENTARIOS RIKI DESPUÉS DEL CHECK DEL SOUNDTRACK/MONTAJE AMBIENTES. + SYLVIE DURANTE REPARTO
· EN TURQUESA, TEMAS A VERIFICAR CON EL CLIENTE

· EN AMARILLO, DIÁLOGO INVENTADO

CRÉDITS 

(01.00.05.00)  

INSERT (title) 

(01.00.10.00) The Escape Artist. 
Le roi de l’Esquive.

Le contorsionniste.





D’après l’idée originale de





David Wolstencroft*

*Une idée originale de

1/2/01.00.24.00

WILL
Taxi ! (31) A cette adresse, s’il vous plait.  (37) (OFF) Pardon Charles, attends… je t’explique ce qui se passe. (41) La cocaïne était dans un sac de voyage. On est allés jusqu’au parking, où on a vu notre ami Monsieur Scott sortir de derrière (ON) son van, il tenait un fusil de chasse à double canon. (51) Bon écoute... on se donne rendez-vous dans une heure. D’accord ? À plus tard.  (57) Soyez sans crainte, je suis avocat… (01.01) Non, c’est vrai.
.

3/01.01.07.00
HELEN
Le papa de Jamie, Monsieur Burton, est avec nous aujourd’hui pour vous parler de son travail.  

WILL
(12) Bonjour !
CUTE KID
(13) (R) 

HELEN
(OFF) Est-ce que quelqu’un sait ce que fait un avocat ? / Oui, Jamie.

JAMIE
(15) Il s’arrange pour que les gens aillent pas en prison.

HELEN
(17) Et comment est-ce qu’il s’y prend ?

3B/01.01.07.00 
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTARCK
AMBIENTE NIÑOS – muy de fondo
 
(OFF) Ad libs > (02.05)
4/01.01.19.00

JAMIE
Il dit à la Cour que la personne a pas fait le crime. (OFF) Des fois y a pas assez de preuves. Et des fois ça (ON) veut dire qu’il peut pas venir en vacances comme il l’avait promis.

WILL
(23) (P) Ha ! (28) (OFF) En réalité, euh, mon (ON) travail consiste surtout… à parler à un juge devant la Cour.

CUTE KID
(32) De quoi vous lui parlez ?

WILL
(OFF) Si quelqu’un dit qu’il t’a vu prendre (ON) le stylo d’un de tes copains, et que toi tu dis que c’est faux, moi j’essaierais de prouver… que la personne qui t’a vu a fait une erreur.

5/01.01.41.00
NERDY KID
Et il se passe quoi si j’ai vraiment volé le stylo ?  

WILL
(43) Tu serais coupable dans ce cas.  

NERDY KID
(45) (OFF) Ouais, mais si je dis que je l’ai pas pris, et que la personne qui m’a vu n’a pas (ON) de bons yeux, eeet que vous avez de si bons arguments… qu’ils peuvent pas être sûrs que j’sois le voleur ?  

WILL
(53) Ah ! Alors là...  le juge s’en remet à son intime conviction*.  

*ou Doute raisonnable : http://fr.wikipedia.org/wiki/Doute 

6/01.01.56.00
NERDY KID
(OFF) Et du coup je peux garder le stylo ?
JAMIE
(OFF) Ouais, et tu t’en sortirais sans être puni.

NERDY KID
Seulement si c’est ton père qui me défendait.

NIÑOS 
(02.03) (Rs) - ESTÁN EN SOUNDTRACK 

WILL
(02.04) hhh.


SUBTITLE
(01.02.26.00) COUR D’ASSISES
7/01.02.27.00

AMBIENTE EXT. JUZGADO 
Ad libs (exterior) > (39)

7b/01.02.39.00
NOTA SALA: EL AMBIENTE  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK. 
AMBIENTE  INT. JUZGADO 

Ad libs > (47) // (03.13) Ad libs > (03.32)  

8/01.02.33.00

WILL 
Salut, Charles.  

CHARLES
Will.  

WILL 
(35) On est prêts ?

CHARLES
La Couronne vient d’appeler. Maggie Gardner sera là en tant qu’avocate principale*.  

WILL
(39) Encore ?
CHARLES
(40) Ça m’étonne qu’elle ait le temps de s’occuper d’une affaire entre toutes ses apparitions télé.

WILL
(43) Ça me flatte.

CHARLES
C’est un vrai combat entre vous deux. L’entrée devrait être payante.  

* Junior : (in England) any barrister below the rank of Queen's Counsel (lead junior)

9/10/01.02.47.00 (para WILL)

WILL
(OFF) C’était le seul objet que Monsieur Kumarin avait à portée de main.

MAGGIE
(50) Un couteau de chasse n’est pas une arme défensive, comme son nom l’indique.
JUDGE 1
(53) Maître Gardner.

MAGGIE
Je m’excuse Monsieur le Juge. (G) 

WILL
(57) (OFF) Un homme qu’on attaque n’a pas à attendre d’autorisation, (ON) la loi dit clairement que dans certaines circonstances, une frappe préventive est entièrement justifiée, (OFF) je vous rappelle que mon client avait un fusil pointé sur la tête ! (03.07) Et ce n’est que grâce à la maladresse de Monsieur Scott que Monsieur Kumarin est encore parmi nous, (ON) et non en train d’être décollé d’un mur à la truelle !

11/01.03.13.00
CHARLES
L’affaire est close.

VADIM
(15) (DE) Oui, il est très fort.

CHARLES 
(15) Bien joué, Will.

VADIM
Monsieur Will, merci beaucoup.

WILL
(24) De rien.

VADIM
Merci.

WILL
(26) Au revoir.

CRÉDITS 
(01.03.32.00)

12/12b/01.04.17.00
NEWS REPORTER

(OVER) L’enquête policière sur le meurtre brutal de Sarah Mullen continue d’avancer, grâce à de nouvelles preuves découvertes au cours de ces derniers jours. Cependant, les inspecteurs relancent aujourd’hui leur appel à témoins, dans l’espoir d’obtenir des informations complémentaires à propos du meurtre rituel de Mademoiselle Mullen, dont le corps torturé à été retrouvé dans les broussailles par un promeneur de chiens en octobre dernier. Mademoiselle Mullen, qui avait 25 ans au moment de sa mort et qui étudiait la médecine, avait été vue pour la dernière fois à la sortie d’une boîte de nuit, jeudi au petit matin.* > (04.17)
* ou : à l’aube

13/01.04.17.00
FOYLE
(silba + (Gs) > (46) (50) (Gs) Non merci, la maison a déjà été isolée. (Gs) 

OFFICER
(55) (OFF) Nous avons un mandat de perquisition pour effectuer des recherches dans ces locaux.

FOYLE
(59) Vous pouvez revenir après le petit déjeuner. (Gs) 

OFFICER
(05.01) (OFF) Monsieur Foyle !

FOYLE
(03 J’ai dit après le petit déjeuner, bon sang ! (Gs) > (12) 

OFFICER
(06) (OFF) Il refuse d’ouvrir.

RADIO POLI
(10) > (12) - está en vi
14/01.05.13.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE INT. JUZGADOS 
Ad libs > (05.54) 

15/01.05.22.00
MAGGIE
(OFF) Bien joué. 

WILL
Merci.

MAGGIE
(24) Comment ça va ?

WILL
(24) (OFF) Oh, des hauts et des bas. / (ON) Tiens... Kate t’a vue dans Loose Women* l’autre jour. 

MAGGIE
(28) (G) / Je te trouve bien détendu.

* http://en.wikipedia.org/wiki/Loose_Women 

**ou : c’est pas terrible
16/01.05.32.00
WILL
Détendu ?

MAGGIE
(OFF) A propos de cette… histoire absurde de Top 40.  

WILL
De quoi tu parles ?

MAGGIE
(37) Tu n’es pas au courant ? / (BG) (G) Quelle fausse modestie. C’est répugnant, Will. (Rs) 
WILL
(46) Ha ! / J’ignore de quoi tu parles. (mord pomme)
17/01.05.56.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE BUFETE ABOGADOS

Ad libs > (06.31) // (06.43) Ad libs > (07.27)
SUBTITLES
(01.06.04.00) Sally King présente les meilleurs avocats de la Défense du Royaume-Uni.

18/01.05.57.00
MAYFIELD 
Nous n’avions pas de numéro un, félicitations.

WILL
(59) Ah ha !
MAYFIELD
Vous le saviez déjà ?

WILL
(06.02) Euh... Non, mais ça explique le… (OFF) l’accueil chaleureux à la sortie des loges. 

MAYFIELD
(06) (OFF) Et ça ne va pas s’arrêter là.  

DANNY
(08) Bien joué, Maître Burton. Vous allez monter en grade**, pas vrai ?

WILL
(11) Si vous le dites, Monsieur Monk. / (R) 

** Silk: (BRIT) the gown worn by a Queen's Counsel / (INFORMAL) a Queen's Counsel / to take silk ⇒  to become a Queen's (or King's) Counsel

19/01.06.12.00
DANNY
(DE) Vous remplissez le formulaire, j’achète le timbre, ça marche ?

HARRIS 
(16) (TAP) Me faites pas ça !

MAYFIELD
(17) (DE) Vous devriez y penser. (DE) Vous n’allez pas rester un simple avocat toute votre vie. (G) (22) (ON) Enfin, Harris oui, mais vous, vous valez bien mieux que ça*.  

WILL
(25) J’aime me salir les mains.  

MAYFIELD
(27) (G) Mais vous êtes différent, Will, vous êtes si... exceptionnel. (R)

WILL
(30) (R) 

* redbrick education/university : université fondée à la fin du XIXème et au début du XXème siècle, par opposition aux établissements plus anciens tels que Oxford ou Cambridge.

SUBTITLES
(01.06.32.00) NUMÉRO DEUX

20/01.06.43.00
DANNY
(DE) Voici votre récompense, Maître Burton. (48) (G)   

WILL
(45) Euh, non, à vrai dire, je pars dans ma maison de campagne pour le week-end et je... hhhh.
DE SOUZA
(48) Jetez-y un œil, s’il vous plaît, Will. Je vous connais, ça n’devrait pas être long.  

WILL
(49) Euh… Et puis le réseau est vraiment mauvais, là-bas. (OFF) Vraiment pas de chance. C’est tragique, même. Donc (ON) je ne pourrai…
DANNY 
(52) (G) (R)


DE SOUZA
(54) (OFF) (P) Simkins Brown… vous a réclamé. Personnellement.  

21/01.06.56.00
WILL
(inspi) Ah, oui ?  

DANNY
Cela dit, si (ON) j’étais vous je garderais cette information pour moi. Ils vous ont préféré à tous les Conseillers*.

DE SOUZA
(07.03) (OFF) C’est dur de leur en vouloir. Si j’étais à la place de leur client, je… je préfèrerais vous avoir de mon côté. (ON) Quand on se retrouve enchaîné dans une cage au milieu d’un banc de (OFF) requins, on ne va pas chercher David Copperfield.** / (ON) On va chercher Houdini.***
WILL
(06) (P) (respi) (18) Oooh ! (22) Hm… (expi) > (27) 

*Silk : Conseiller de la Reine, donc d’un rang supérieur à celui de Will
**Magicien

***Illusionniste des années 1900 dont les meilleurs tours consistaient à s'évader d'une malle remplie d'eau fermée, après s’être dégagé de ses chaînes
22/01.07.28.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK + RELLENADO CON LIBRERÍA. SÓLO FALTARÍAN ALGUNAS VOCES PARA LOS PADRES.
AMBIENTE PARTIDO FUTBOL INFANTIL 


(SÓLO PADRES)
Ad libs (padres animando + niños jugando Vas-y John, du nerf ! Plus vite, plus vite ! Etc…) > (08.01) Ad libs (después del partido) > (18) 

23/01.07.29.00
KATE
(OFF) Vas-y. (ON) Bien joué, jolie passe, jolie passe ! / (OFF) C’est parti... Ça, c’est bien joué, t’as retrouvé tes jambes ! / Allez. Lâche pas le ballon des yeux. Et voilà, bien... (41) Oh, alleeez l’arbitre ! (ON) Va t’acheter des couilles, ça nous fera des vacances ! (Gs) 

JAMIE
(41) (P) Mais allez, là !

WILL
(46) Des nouilles, elle voulait dire des nouilles, c’est pas du tout ce que vous croyez !
KATE
(47) Tu es là ! (G) (B) (52) Oh regarde-le … Tire ! (57) Oooh, le pauvre chéri !
24/01.07.49.00
WILL
(P) (B) (52) (OFF) Allez ! (ON) Tire ! Tire ! Allez ! (57) (Gs) (08.04) J’ai trouvé une pomme dans mon… veston ce matin.  

KATE
(06) Oui, c’était un message subliminal. Par le biais d’un fruit.

WILL
(10) Le message étant ?

KATE
Mange des fruits.

WILL
(12) Mais j’en mange déjà cinq par jour !
KATE
(13) A d’autres ! Je crois que tu ne manges jamais rien qui ne soit pas entièrement fait de fromage. 

25/01.08.18.00
KATIE
(tararea) > (27) (silba) > (31) / Je pense qu’il faut que tu (G) appuies sur le bouton d’abord.

WILL
(24) (mhhhh) > (37) J’ai appuyé, je t’assure… (ON) j’ai… exercé une pression.   

KATIE
(41) Là, voilà. (B)

WILL
(45) C’est ça, c’est ce que j’avais fait.
KATE
(46) (OFF) Bien sûr.

WILL
(49) Merci pour ton soutien, (OFF) ça me va droit au cœur. (hhh) 

KATE 
(53) (OFF) Allez, on y va.

WILL
(Gs) J’arrive... (09.02) (OFF) Une minute. (Hhhhh) > (06) 

26/01.09.17.00
WILL 
(BG) Laisse pas tes affaires dans la voiture / Salut Finn.
FINN
(21) Ça va ?

KATE
(21) (G) Salut.

JAMIE
(24) C’est parti.

ORIGINAL > (01.10.05.00 )
27/01.10.05.00
KATIE
Ad libs > (12)  

WILL
(07) (OFF) T’es la diva des bains moussants. 

KATE
(10) (Rs) Tu sais, je pourrais faire un peu de place pour un grand Écossais.

WILL
(15) Il faut que j’étudie un dossier.  

KATE
(16) (OFF) Bon d’accord… Fais comme tu veux. (DE) Tu vas rater le crépuscule à la lueur des bougies…. (23) (OFF) Tant pis pour toi.

WILL
(22) (hh) / (respis) 

28/01.10.33.00
KATE 
(Gs) > (41) (TAP) Arrête de ronfler.

WILL
(43) Pardon, je t’empêche de dormir ?

KATE
(44) (Rs) (OFF) Très drôle. (ON) (G) / Il paraît que tu as fait un carton hier à l’école. (OFF) A en croire Jamie.
WILL
(56) Je crois que ça leur a plu, oui.

KATE
(58) (OFF) Tous ces petits bouts veulent que tu sois leur avocat, maintenant. Ils vont tous faire n’importe quoi en étant persuadés que tu seras toujours là pour les tirer d’affaire.  

29/01.11.05.00
WILL
Merci, c’est très rassurant.

KATE
(07) (R) Mais ce qu’ils ne savent pas c’est que ton super cerveau est tout plein de trous. (OFF) Ton disque dur est plein. C’est ton point faible.

WILL
(20) Je vois.

KATE
(23) Tu dois juste faire des sauvegardes de temps en temps.

WILL
(27) (OFF) Et comment je fais ça ?

KATE
(29) Eh bien... Ad libs > (41) Mmm. Tu es tout doux et tout chaud. Ad libs > (53)  

WILL
(35) Ad libs > (12.00)

30/01.12.26.00
NOTA SALA: ESTÁ EN VI
AMBIENTE OFICINAS
Ad libs (se oye de fondo) > (13.08)
31/32/01.12.26.00 (para SIMKINS)
WILL 
(OFF) Monsieur Simkins. Pourquoi m’avoir choisi pour cette                                  affaire ? Pourquoi moi, plutôt qu’un Conseiller ?    

SIMKINS
(31) (OFF) (G) Parce que j’ai vu trop de Conseillers débouler (ON) en grande pompe au tribunal pour défendre haut et fort un client dont ils avaient à peine lu le dossier. (39) Pour un cas comme celui-ci… je veux quelqu’un / qui passe des journées (OFF) entières à éplucher les preuves. Parce que mon client / (ON) se trouve entre un précipice et un seau de merde et qu’il a besoin d’une défense solide.  

33/01.12.57.00
WILL
Et ?

SIMKINS
(59) (OFF) En toute honnêteté ?

WILL
Oui.

SIMKINS 
(13.01) (R) Parce que vous êtes un gagnant.

34/01.13.26.00
DANNY
Vous habitez ici maintenant, Maître Burton ?*
WILL
Quelle heure est-il ?

DANNY
(29) Mardi. Je crois que Carlos Tevez** me plait. / Comme capitaine. (R) (Gs) 

WILL
(41) (OFF) Vous avez regardé ces photos ? (DE) Vous avez déjà vu une chose pareille ? Dans votre vie ? (ON) Pas moi... (54) Elle vivait encore quand il lui a fait tout ça. Elle vivait encore. (inspi/expi) (14.14) (inspi) (17) (expi) (20) (renifle)
*ou : c’est votre résidence secondaire / Vous dormez ici

* * Carlos Alberto Tévez, est un footballeur international argentin
35/36/01.14.25.00
WILL 
(OFF) « Nous marchions dans le parc en écoutant de la musique sur nos MP3. Nous n’avons remarqué le sang sur nos chaussures qu’en rentrant chez nous parce que… nous n’avions pas fait très attention au chemin que nous empruntions (ON) et que notre balade nous avait menés… dans des coins…où poussaient de hautes herbes et des broussailles. Quand nous avons vu tout ce sang… nous avons supposé… qu’il provenait des restes d’un animal. »
37/01.14.43.00
FOYLE 
(OFF) Un écureuil, par exemple.

WILL
Oui.

FOYLE
(OFF) Vous savez que les écureuils gris tuent les écureuils roux ?

WILL
(52) Oui, je le sais.  

FOYLE 
(53) (OFF) Il paraît qu’on vient de découvrir des écureuils noirs.

SIMKINS
(55) Monsieur Foyle.

FOYLE
(56) Et eux, ils tuent les écureuils gris. C’est bien la preuve qu’on n’est jamais trop prudent.

38/01.15.01.00
SIMKINS
Monsieur Foyle, pouvons-nous… poursuivre ? (OFF) Quel jour apportez-vous votre linge à la laverie, Monsieur Foyle ?

FOYLE
(08) (OFF) J’y vais tous les mardis.

SIMKINS
(OFF) Dites-nous donc (ON) pourquoi après… des mois de cette routine, vous y êtes subitement allé un lundi ?
FOYLE
(16) Plus de slip propre, / c’est évident !
WILL
(19) « Nous sommes allés à la laverie un lundi car nous étions à court de linge. »
39/40/41/01.15.22.00 (para WILL)
FOYLE
Tout à fait.

WILL
« Le fait d’avoir trouvé du sang sur nos chaussures après la balade nous a également poussés à y aller plus tôt. »
FOYLE
(27) Oui, c’est tout à fait ça.

WILL
Vous mettez toujours vos chaussures dans la machine ?

FOYLE
(31) Seulement quand il y a du sang dessus. (45) (G) 

WILL
(36) D’accord… / (inspi) euh… Beeen, il va falloir parler des sites internet. (OFF) (41) Euh… L’accusation va avancer…. que vous avez pour habitude de… visionner des images relevant du domaine de la « pornographie extrême ». (ON) Ce terme englobe le fait de filmer des actes… qui… euh, peuvent porter atteinte à la vie d’autrui, (55) causant des blessures… graves aux participants, (OFF) (58) ou… faisant intervenir des actes de torture, de morsures ou des rapports sexuels avec des cadavres… (16.05) (ON) Et ces pratiques correspondent de fait aux… blessures… subies par la victime.

.

42/01.16.11.00
FOYLE
Je fais pas ce genre de choses.

WILL
(13) Eh bien, malheureusement… votre relevé de carte bancaire nous dit le contraire, vous avez… effectué des paiements sur de nombreux sites… dont nous avons découvert qu’ils… distribuent ces… ce genre de vidéos.   

FOYLE
(25) Les cartes de crédit mentent.

WILL
(28) Hhhh… Euh, (sniff)… Oui..., (sniff), Vous devez savoir, Monsieur Foyle, que déjà… notre tâche est très ardue. Nous allons devoir travailler sur votre style.

43/44/01.16.41.00 (para FOYLE)

FOYLE
Pourquoi ? Je suis un livre ouvert !  

SIMKINS
(16.43) En effet, et c’est bien là le problème, (OFF) n’est-ce pas ?
FOYLE
(52) (OFF) Il faut vraiment qu’il soit là ?

WILL
(53) Oui, il le faut, oui.

FOYLE
(57) J’vais vous dire, Maître Burton. Je sais pas si vous l’avez (inspi)… compris, ou peut-être que votre euh / (OFF) sixième sens vous a permis de… le deviner, mais… (ON) Vous savez, les gens, je les aime pas beaucoup… Je suis pas une personne très sympathique.  

45/01.17.15.00
WILL
Je ne suis pas là pour vous juger.

FOYLE
(OFF) Je sais. (ON) Ça, c’est le rôle du type en rouge.

WILL
(18) Je suis là pour vous défendre et présenter votre dossier du mieux que je peux. (OFF) Mais pour ce faire…

FOYLE
(22) (P) Vous croyez que j’ai fait le coup, c’est ça ? (DE) Ça risque de poser problème. 

WILL
(25) Ce n’est pas ce que j’ai dit.

FOYLE
(DE) Vous pensez que c’est moi qui ai fait tous ces trucs horribles (ON) à cette pauvre femme.  

WILL
(29) (OFF) Monsieur Foyle, écoutez-moi s’il vous plaît.  

46/01.17.30.00
FOYLE
J’ai pas envie de vous écouter.
WILL
(P) Monsieur Foyle.  

FOYLE
(34) (G) Je veux que ce type… s’en aille.

WILL
(37) C’est votre consultant.

FOYLE
(40) Dehors. 

ORIGINAL > (01.17.57.00) 

FOYLE 
(57) Il me rendait trop nerveux.

WILL
(59) (OFF) Vous voulez faire une pause ?

FOYLE
(18.03) J’sentais ses yeux sur moi.  

47/48/01.18.07.00 (para WILL)
WILL
Monsieur Foyle.  

FOYLE
(OFF) Regardez-moi dans les yeux.

WILL
(17) On continue ?

FOYLE
(20) Si on prenait le thé ce serait mieux, non ?
WILL
(24) (OFF) Monsieur Foyle, je suis votre avocat. Si d’une façon ou d’une autre, vous m’avouez ce meurtre… en privé, (ON) mais qu’en public vous clamez votre innocence, j’emboîterai le pas à Monsieur Simkins, et je vous conseillerai… en quittant les lieux… de plaider coupable.

49/01.18.37.00
FOYLE
J’suis pas coupable.

WILL
(41) C’est un bon début.

FOYLE
(OFF) Et c’est une bonne chose que vous soyez là. C’est réconfortant.

WILL
(46) Espérons-le.

FOYLE
(47) Vos manières.

WILL
(Pt)… Lait ?

FOYLE
(52) S’il vous plaît, oui. (19.01) (OFF) Vous savez. C’est drôle... Plus je passe du temps avec vous, (ON) plus je crois me voir, moi.  

WILL 
(19.13) Intéressant.

50/01.19.15.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE INT. JUZGADOS
Ad libs > (19.21) 

51/01.19.18.00
SIMKINS
Maître Burton ?

WILL
Donnez-moi une minute. 

SIMKINS 
Tout va bien ?

WILL 
(21) (OFF) J’ai besoin de prendre l’air. (27) Hhhh > (37) 

52/01.19.22.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE CALLE

Ad libs > (37) // (19.52) Ad libs > (20.02) 

53/01.19.38.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE TIENDA
Ad libs > (51) 

54/01.19.39.00
WILL
Comme d’habitude, s’il vous plaît. 

NEWSAGENT
Bien.

WILL 
(43) Et un briquet, si vous avez.

NEWSAGENT
(44) D’accord...

WILL
(52) (fume) > (20.00) 

SUBTITLE
(01.19.47.00) ARRESTATION POUR MEURTRE RITUEL

55/01.20.09.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK. HACER SÓLO LOS INSERTS 

AMBIENTE EVENTO ABOGADOS

Ad libs > (21.38) 

INSERTS:

MAYFIELD
(20.09) C’était serré, ce Top 40

DE SOUZA
(20.11) Oui, ça s’est joué à peu de chose

MAYFIELD
(13) Tiens, quand on parle du loup.

CALVO
(13) Je ne vous avais jamais vu ici…
RUBIA
(15) Non, je viens juste d’arriver dans le cabinet.

56/01.20.11.00
BALFOUR
(OFF) Et la voici, l’étoile montante du 57 Harlow Street... Écoutez, Maggie, (TAP) je sais que mon soutien devrait être sans (OFF) faille à tout instant, mais quoi qu’il en soit, sachez / (ON) qu’il n’y a aucune honte à arriver second. Demandez donc à Buzz Aldrin.* (R) 

*Deuxième homme à avoir marché sur la lune en 1969.

57/01.20.12.00
MAGGIE
(P) ‘Jour ! (15) (R) (18) (R) (25) J’exige un deuxième comptage. Comme pour la finale du concours de la faculté*.  

KATE
(24) (R) 

WILL
(24) Ha ! (28) Ah bon ?  

MAGGIE
(29) Oui. Toi et moi. (OFF) C’est presque du copié-collé. / (ON) Enfin, c’était il y a bien longtemps. (respi) On m’a dit que tu t’opposais à Maître Julian pour (OFF) défendre les bobards de Liam Foyle.  

* Moot Court : pseudo-tribunal où les étudiants de droit s'entraînent / http://middletemplestudents.com/mooting/

58/01.20.32.00
WILL
Mh… 

BALFOUR
(40) Oh, vraiment ? « Notre » poulain ?

WILL
(41) Exact. Je suis un peu surpris (ON) que ce ne soit pas toi. Je commençais juste à m’habituer.

MAGGIE
(45) (R) Je te laisse affronter quelqu’un d’autre, pour changer.

BALFOUR
(47) (G) On jette l’éponge ? / (Rs) 

MAGGIE
Jamais. / Mais / j’envisage de me diriger vers la Défense.  

BALFOUR
(54) (DE) Veuillez m’excuser...

59/01.20.55.00
WILL
Bien sûr.

MAGGIE
(21.01) (BG) Enfin, ce… dossier Foyle est un peu trop « Saint Jude » pour moi. (06) (ON) C’est le saint patron des causes perdues.

KATE
(21.08) Oh ?… Eh bien je l’ignorais. / Bon, je vais nous recharger un peu en tord-boyaux*.

WILL
(12) (P) Je te remercie, c’est gentil. (Mt)… 

MAGGIE
(17) Sans plaisanter, Will, j’ai vu le rapport, pourquoi tu fais ça ?

*Littéralement, en alcool à 90 degrés, donc on peut pousser l’image un peu plus loin.
60/01.21.20.00
WILL
J’applique les lois.

MAGGIE
(G) S’il te plaît. / C’est une affaire qui n’a rien d’un grand procès. Ça peut être une mauvaise (OFF) publicité pour toi.

WILL
(28) (P) Je ne fais pas les choses pour la publicité, Maggie.  

MAGGIE
(30) Et pourquoi est-ce que tu les fais ?

WILL
(33) Parce que tout le monde a le droit d’être défendu.

SUBTITLE
(01.21.38.00) Joyeux Anniversaire

61/01.21.38.00 
CUTE KID + ALFIE + NIÑOS + ALGUNOS PADRES
AMBIENTE FIESTA ANIVERSARIO INFANTIL 
Ad libs > (44) Ad libs (Ouais !) > (53) Ad libs (Moi ! Moi ! ) > (55) Ouais ! Ad libs (de fondo) > (22.48) 

INSERTS:

NIÑO
(22.37) Oh, y a des bougies ! 

62/01.21.38.00
KATE
(OFF) On y est presque... Et voilà… (44) Tiens ! (Gs) (B) Fais un vœu. « Je veux que ma mère arrête de m’embêter, j’en ai marre »

JAMIE
(42) Ad libs > (51) Oui, allez, Maman …

KATE 
(51) (P) Bien, qui veut du gâteau ? Alors...

JAMIE
(52) Moi ! 

KATE 
(54) (OFF) Vous êtes sûrs ? 

JAMIE
(55) Ouais.
KATE 
(55) D’accord. (22.04) (OFF) J’espère qu’il y en aura assez pour tout le monde. > (09)

63/01.21.59.00
WILL
D’accord mais… il y a d’autres éléments ? (BG) Oui... Et vous feriez une déposition officielle ?... Bon. (22.10) Parfait, d’accord... Euh, un de mes collègues vous appellera demain pour fixer un rendez-vous. Merci. Merci, à bientôt, au revoir.

64/01.22.18.00
JAMIE
Qui c’était ?

WILL
Un type… (ON) brillant, un expert en informatique.

JAMIE
(22) Il va sauvegarder ton cerveau ?

WILL
Hhh… C’est pour le travail.

JAMIE
(26) (DE) Il va t’aider à gagner ?

WILL
(27) (inspi) Je l’espère. (expi) / Ouais / Hmmm > (36) / (40) (mâchouille) > (47)

JAMIE
(33) (R) 

KATE
(37) Alors… Encore un peu (TAP) de crumble ?
SUBTITLE
(01.23.04.00) Guide de Conversation
65/01.22.49.00
NOTA SALA: ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE EXTERIOR

(OFF) Ad libs > (24.00)
66/01.23.05.00
KATE
(OFF) J’ai pensé que ça pourrait te servir. (ON) C’est un début. « Bonjour ? Comment allez-vous ? Pouvez-vous m’indiquer le zoo le plus proche ? »
WILL
(12) (inspi) (15) Je ris silencieusement. (expi)
KATE
(17) (Gs) Je ne t’avais pas vu comme ça depuis longtemps.
WILL
(22) Hm non… Je joue très gros sur cette affaire….

KATE
(26) Un petit encouragement, ça t’aiderait ?
67/01.23.27.00
WILL
Hm… 

KATE 
(29) Alors… Regarde ce que tu as reçu… Réunion d’anciens élèves. (R)

WILL
(38) (OFF) Oh mon Dieu !... (ON) Oh non…

KATE
(41) (P) C’est… (G)  Je me suis dit que quand tout ce… procès infernal serait fini tu pourrais avoir envie de t’amuser un peu, non ?
WILL
(49) Qui a dit que je n’étais pas en train de m’amuser ?

KATE
(52) (Gs)

(01.24.01.00) ORIGINAL > (01.24.32.00) 

SUBTITLE
(01.23.38.00) L’Université d’Oxford


                      Nous sommes heureux de vous inviter 

SUBTITLE
(01.24.33.00) Cour d’Assises
68/01.24.40.00
NOTA SALA: SE HA PUESTO ALGO DE LIBRERÍA. VER SI CUADRA 
AMBIENTE PERIODISTAS

Ad libs (a la llegada del furgón con Foyle) > (24.59) (Monsieur Foyle ! Monsieur Foyle ! Poussez pas ! Laissez-moi passer ! Monsieur Foyle ! Par ici ! On aimerait en savoir plus Monsieur Foyle ! Attention à ma caméra voyons ! etc…)
69/01.24.59.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE VESTIDORES

Ad libs > (25.52) 

70/71/01.25.08.00 (para JULIAN)

JULIAN
Comment va Kate ? La famille ?  

WILL
(09) Très bien, merci. Et Paul ?

JULIAN
(12) Il est à Tokyo, le pauvre petit chou.
WILL
(14) Eh, les Japonais ne t’ont rien fait.

JULIAN
(15) Oh… Mais j’adore tout dénigrer, Will. C’est comme ça que je fonctionne (19) Je crois que Maggie est dans la tribune.  

WILL
(22) Pourquoi est-ce qu’elle fait ça ?

JULIAN
(23) (OFF) (G) Elle observe la concurrence, je suppose. Tu vois, c’est ça le problème quand on est le numéro un. C’est la place que tout le monde convoite. / (ON) J’ai entendu dire / que tu avais demandé un ajournement, il y a une semaine.

72/01.25.30.00
WILL
Hm (35) En effet, oui.

JULIAN
Quelque chose ne va pas ?

WILL
(38) (inspi) Euh, pas vraiment, mais j’avais besoin de plus de temps.  

JULIAN
(40) Eh bien c’est raté, j’en ai peur…
WILL
Eh oui, on dirait.  

JULIAN
(46) Je dois avouer que j’aime ton air déterminé, mon cher.

WILL
(48) Et tu n’as encore rien vu, mon cher.

73/74/01.25.53.00
NOTA SALA: HAY ALGUNOS GESTOS/ TOS DURANTE LA ESCENA. ESTÁN EN SOUNDTRACK
JULIAN
(OFF) Certains crimes sont tout bonnement indescriptibles. Ils avilissent notre supposée civilisation et défient toutes les valeurs d’humanité qu’il nous reste. (26.05)  La personne qui a ôté la vie à Sandra Mullins n’est rien de plus qu’un sadique… malveillant, qui a agi uniquement dans le but de traumatiser, de terroriser, et d’infliger le plus de douleur et de souffrance possibles. Nous essayons de prouver (ON) sans équivoque que cette personne / est Liam Foyle.  

75-75B/01.26.25.00
PATHOLOGIST
…elle avait des contusions importantes autour du cou, et le cartilage thyroïde et aussi l’os hyoïde ont été / gravement fracturés. (OFF) La mort a été causée par strangulation. Elle présentait d’autres blessures d’ordre sexuel, / (ON) blessures internes, et aussi externes. / (OFF) Elle n’avait plus de globes oculaires, ils lui avaient été retirés de force, très peu de temps après la mort, voire juste avant…   

76/01.26.50.00
PARK KEEPER
(OFF) La partie nord-est du parc est à l’abandon. / (G) Herbes hautes, orties, lavande, aubépines… 

JULIAN
(57) Avez-vous vu quoi que ce soit d’anormal lors de votre ronde ?

PARK KEEPER
(59) (OFF) J’ai vu un homme. (ON) Il était en train de se relever.

JULIAN
(27.03) (OFF) Monsieur Hughes, en tant que professionnel, pouvez-vous confirmer (ON) que le relevé de carte de crédit qui se trouve devant vous est le reflet exact des paiements effectués par votre banque, (OFF)  pour le compte de votre client, Monsieur Liam Foyle ?

77/01.27.15.00
HUGHES
Oui.

JULIAN
(OFF) Et ces paiements ont été effectués par carte, au cours des trois derniers mois, est-ce correct ?

HUGHES
(21) Oui.  

JULIAN
(22) (OFF) Et ils ont été effectués en ligne, vers des compagnies asiatiques et… (ON) européennes, qui toutes… distribuent et produisent… les mêmes… produits, / euh à savoir de la pornographie. (OFF) Est-ce correct ? 

HUGHES
(34) Oui, c’est ce que nous avons constaté.

78/79/01.27.37.00
JULIAN
(OFF) Monsieur Hughes, un grand nombre de ces sites, que nous avons malheureusement dû consulter durant notre enquête, diffuse des actes d’une débauche extrême qui, d’après les rapports du médecin légiste, (ON) présentent des similitudes étranges et dérangeantes avec les blessures infligées à (OFF) Sandra Mullins avant qu’elle soit assassinée. Je fais tout particulièrement référence aux traces de morsure et à la mutilation… des parties génitales.  

80/01.28.01.00
FOYLE
(OFF) Menteur ! 

JUDGE 2 
(28.02) (OFF) Monsieur Foyle ! Vous aviez une chance avec moi, (ON) et vous n’en avez plus. Un mot de plus et c’est l’outrage à magistrat.  

MALE VOICE
(10) (OFF) Assassin !

JUDGE 2
(11) (OFF) Silence, s’il vous plait ! (18) Monsieur Hughes veuillez répondre à la question.  

HUGHES
(21) (OFF) Oui, c’est la carte qu’il a utilisée. 

JULIAN
(OFF) Merci. Je n’ai pas d’autre question, Monsieur le Juge.  

JUDGE 2
(28) Maître Burton ?

SUBTITLE
(01.28.23.00) Lynchage public

81/01.28.35.00
WILL
(Pt)… Euh, Monsieur le Juge, avant le début du procès, nous avons fait une demande d’ajournement par écrit. (OFF) Je vous demande aujourd’hui de reconsidérer cette demande, à la lumière de la gravité du témoignage de l’expert.
JULIAN
(45) C’est pas vrai.  

JUDGE 2
(46) (OFF) Maître Burton ceci est tout à fait inapproprié.  

WILL
(48) Un ajournement permettrait d’apporter de nouvelles preuves vitales. Que les deux parties présentent leur expert et que le jury décide.

82-83B/01.28.54.00 
JUDGE 2 

JUDGE 2
(OFF) Maître Burton, il est d’intérêt public que cette affaire soit traitée le plus rapidement possible. (ON) Le fait que votre expert n’ait pas été à la hauteur de la tâche qui (OFF) lui incombait n’y change rien. 

WILL
(29.04) (OFF) Ce n’est pas qu’il ne soit (ON) pas à la hauteur, il rassemble de… de nouvelles preuves potentielles.

JUDGE 2
(29.07) (P) Nous parlons du même ordinateur. / (OFF) Vos experts en informatique (ON) judiciaire sont tous deux des spécialistes, j’ai du mal à concevoir comment deux professionnels se servant du même matériel (OFF) arrivent à des conclusions si radicalement opposées qu’elles puissent faire une différence. (ON) (respi) (22) C’est tout simplement hors de question.
84-84B/01.29.25.00
JUDGE 2
WILL
Eum, euh, euh. Si Monsieur le Juge voulait bien se...

JUDGE 2
(28) (P) Votre demande a été rejetée (ON) et sachez que je ne changerai pas d’avis. / Je renonce à vous poursuivre pour outrage à magistrat, (OFF) mais que cela vous serve d’ultime avertissement. (ON) C’est la pause déjeuner, (OFF) mais le train est en marche, Maître Burton. (ON) Et pour le bien de votre client, (OFF) je vous suggère de faire avec. 

85/01.29.43.00
WILL
(P) (Gs) (51) Entendu.

USHER
(52) (OFF) Levez-vous.

JULIAN
(53) Tchou-tchou.

(54) SUSURROS - SOUNDTRACK 

86/01.29.58.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE EXTERIOR NOCHE
Ad libs > (30.09) 

87/01.30.18.00
KATE
(G) / (G) Will ? (37) (G) Essaye de dormir.

WILL
(40) Ça va.

KATE
(OFF) Vraiment. Tu te crois invincible, mais tu ne l’es pas. 

WILL
(45) On devrait poser de nouveaux verrous aux fenêtres.

KATE
(47) (OFF) Est-ce que tu m’as écoutée ?

WILL
(49) De bons verrous avec des clés.

KATE
(51) (G) Bon sang. Tu vas me rendre folle pendant les deux mois à venir, pas vrai ?

88/01.30.56.00
WILL
Un de mes confrères vient (ON) de défendre un gamin de douze ans qui a versé du déboucheur dans la gorge de son ami parce qu’il avait refusé de le laisser jouer sur son téléphone. (14) Le monde est malade.   

KATE
(31.20) Tu ne devrais pas regarder des films d’horreur avant de te coucher.

WILL
(29) Sûrement. (32) (B) 

89/01.31.46.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK Y SE HA REFORZADO CON LIBRERÍA. VERIFICAR QUE CUADRE CON ESTE CONTEXTO
AMBIENTE PERIODISTAS 

(OFF) Ad libs (a las puertas del juzgado) (Dites-nous ce qui se passe ! Les lecteurs ont le droit de savoir !) (32.31) (On veut parler avec l’accusé !) (Juste une minute, juste quelques mots ! > (32.42) 

90/01.32.03.00
FOYLE
C’est pas (OFF) très rassurant ce qui se passe là-haut, Will.

WILL
(07) Je connais mon métier, Monsieur Foyle.

FOYLE
(08) On dirait pas, à l’audience.
WILL
(11) (OFF) Alors renvoyez-moi.

FOYLE
(12) Pourquoi est-ce que je voudrais faire ça ?

WILL
(14) (OFF) À vous de me le dire. / (ON) Je travaille pour vous tant que vous le voulez. 

FOYLE
(22) Je vous demande pardon, Will. Vous faites de votre mieux. (OFF) J’apprécie votre honnêteté, vraiment.

91/01.32.30.00
WILL
On continue ? / Vous n’avez qu’un seul ordinateur, (OFF) c’est exact ?

FOYLE
(35) Oui. Mais je ne vois pas ce que ça a à voir avec ce qui est arrivé (OFF) à cette femme.

WILL
(38) (inspi) Vous verrez. 

92/93/94/95/01.32.43.00 

WILL 
(OFF) Quelqu’un doit payer / pour ce qui est arrivé à Sandra Mullins. C’est l’Humanité toute entière qui est en jeu, comme mon (ON) cher confrère l’a indiqué. (53) Il serait vraiment… très commode / pour tout le monde ici présent… que Liam Foyle soit coupable. (33.00) On lui passe les menottes et il disparaît à jamais. (04) Les preuves semblent être accablantes… Mais elles ne le sont pas. (33.11) On peut détester… Monsieur Foyle. (OFF) On peut vouloir changer de trottoir lorsqu’on le croise dans la rue… (ON) Mais il n’est pas nécessaire de l'apprécier… pour le défendre. Car il ne s’agit pas d’un concours de popularité, ni d’une chasse aux sorcières. (OFF) (26) Nous sommes au tribunal… (ON) et dans notre pays, lorsque qu’on est accusé d’un crime, on bénéficie de la présomption d’innocence,… jusqu’à preuve du contraire. (38)  (OFF) Et ne vous méprenez pas, pas un mot de ce qu’a dit mon cher confrère (ON) qui représente la partie civile… ne constitue une preuve… (OFF) en soi. (45) Il nous a présenté des témoins peu fiables, (ON) une expertise médico-légale bâclée… et des tirades pleines d’émotion au lieu de preuves qui soient avérées. (56) Ah oui, et cette insinuation infondée… que mon client est un consom-(OFF)-mateur de pornographie extrême. (34.03) (ON) Je crois… qu’en premier lieu… nous allons parler de ça.
96/97/01.34.06.00 (para WILL) 
CROWE
Je suis expert en analyses informatiques judiciaires.
WILL
(09) (OFF) Monsieur Crowe, avez-vous eu l’occasion d’examiner… (ON) le disque dur de l’ordinateur appartenant à Monsieur Foyle ?

CROWE
(15) (OFF) Oui, je l’ai fait.  

WILL
Et vous l’avez fait… à la demande de l’Accusation de (OFF) cette affaire, n’est-ce pas ?

CROWE
(19) (OFF) Oui.  

WILL
(21) (OFF) Euh, malheureusement, Monsieur Weeks, qui a (ON) lui aussi examiné… l’ordinateur pour la Défense n’a pas encore… fini son travail. (28) Euh… Cependant il m’a communiqué ses notes (OFF) et je voudrais aujourd’hui vous poser quelques questions à ce propos. Quel que soit le site que nous visitons sur Internet à… (ON) partir d’un ordinateur, nous laissons… des empreintes, est-ce exact ?

98/01.34.34.00
CROWE
(P) (G) (40) C’est exact.

WILL
Même lorsqu’on supprime un document, quelqu’un comme vous est capable de le voir ?  

CROWE
(44) (OFF) La plupart du temps, oui.  

JUDGE 2
(45) Et en quoi cela nous avance-t-il ?

WILL
(46) (OFF) En l’absence de mon expert, Monsieur le Juge, mon cher confrère a gentiment proposé le rapport de son expert sur ce point, (ON) et là j’ai juste besoin d’un peu de temps pour lui poser des questions.  

JUDGE 2
(55) (G) Très bien.
*Bien mettre le p de « poser » sur le p de « point » anglais…
99/01.35.00.00
WILL
Euh, mon cher confrère… avance… (OFF) que mon client… a acheté… (ON) et visionné… très régulièrement…de nombreuses images perverses et extrêmement violentes présentant... des actes de torture, (OFF) de mutilation, de strangulation… et de nécro-(ON)-philie. (18) Euh, au cours de votre analyse de l’ordinateur avez-vous… pu établir… que Monsieur Foyle… avait consulté… un ou plusieurs des sites… (OFF) d’où proviennent ces images ?
100/101/01.35.29.00 (doble para WILL) 

CROWE
Non, mais ses relevés bancaires...

WILL
(30) (OFF) (P) Merci. Et mon cher confrère… (ON) a déclaré que mon client… avait payé pour accéder… à bon nombre de ces sites… avec sa carte de crédit. (39) Alors… pourquoi payer pour l’accès à ces sites… sans aller sur ces sites ? (46) Peut-être que c’est mal de penser ça, mais c’est de l’argent jeté par les fenêtres ! (OFF) Pourquoi a-t-il payé l’accès à ces sites s’il ne les consultait pas ?

102/01.35.54.00
CROWE
(OFF) L’historique Internet de Monsieur Foyle présente de nombreux sites de pornographie, (ON) auxquels il a fourni ses coordonnées bancaires. C’est comme ça qu’il a reçu un mot de passe pour débloquer… du contenu additionnel.

WILL
(36.05) Serait-il possible… que ses coordonnées bancaires aient été piratées à ce moment ?

CROWE
(11) Mais comment ?

WILL
(12) (OFF) Je veux dire qu’au moment où il a entré ses coordonnées bancaires sur le site pour adultes, elles auraient été piratées… et utilisées… par un tiers pour… (ON)  débloquer et accéder à ce… « contenu additionnel » en question. (OFF) Est-ce possible ?

103/01.36.26.00
CROWE
Je suppose que oui.

WILL
(28) (OFF) Si cela est envisageable, et si nous prouvons (ON) dans ce tribunal… qu’une telle falsification a eu lieu, est-ce que Monsieur Foyle pourrait être… de fait… la victime d’une usurpation (OFF) d’identité ?

JULIAN
(37) Monsieur le Juge il ne s’agit pas…(OFF) d’un procès pour pornographie extrême, ce qui nous occupe est l’horrible meurtre… (50) (Gs) 

104/01.36.42.00
WILL
(P) (OFF) Notre expert était en train d’établir ce lien, Monsieur (ON) le Juge, d’où notre demande d’ajournement, qui nous a été refusée, (OFF) mon cher confrère a avancé ces horribles affirmations pour appuyer son dossier, et je réitère ma demande. (54) (ON) Nous avons là une expertise à double tranchant.

105/01.36.59.00
NOTA SALA: LOS MURMUROS ESTÁN EN SOUNDTRACK PERO DEBERÍAMOS HACER LOS INSERTS. 

AMBIENTE JURADO

Ad libs (murmuré : c’est incroyable cette histoire…) > (18) (Un vice de procédure ? Et il va sortir libre ? > (37.32)
INSERTS: 

MUJER
(36.59) (Gs) + (mumures)
106/01.37.04.00
JUDGE 2
(G) Huissier, veuillez excuser le Jury. (G) Un… vice de procédure (ON) vient de se présenter et j’ai besoin d’en parler avec les deux parties. Nous vous rappellerons sous peu. (16) Allons dans mon bureau, je vous prie.

107/108/01.37.26.00 (para WILL) 
JULIAN
(Gs) 

WILL
(30) (DE) (Renifle)  Monsieur le Président, mon client a été taxé injustement d’addiction à la pornographie extrême, (OFF)  information relayée par les réseaux sociaux, puis évidemment par la presse (ON) écrite, ce qui fait que mon client est maintenant catalogué comme un tortionnaire… pervers et nécrophile de surcroît. (OFF) Le jury doit donc être révoqué et vous devez en convoquer un nouveau. Malgré les restrictions d’information et vu toute l’encre qu’a déjà fait couler cette affaire, (ON) il n’y a plus aucune impartialité dans ce procès. Il n’y a plus d’autre moyen que de lever l’accusation, selon moi.  

109/01.37.39.00
JUDGE 2
(P) (Gs) > (52) 

JULIAN
(57) Mais voyons, (OFF) c’est absurde.

WILL
(58) J’ai formulé ma requête à temps.

JUDGE 2
(59) (OFF) Oui, oui, (ON) nous le savons. (G)

WILL
(38.01) (OFF) Le tort causé à l’accusé au cours de ce (ON) procès… est à mes yeux indélébile.  

JUDGE 2
(38.07) (Gs) Bien que ce soit à contrecœur, je crois que je n’ai pas d’autre choix (OFF) que d’accéder à votre requête, vu les circonstances.  

110/01.38.13.00
JULIAN
Non, je vous en prie.

JUDGE 2
(14) J’ai merdé, Julian. (respi) Je suis désolé. (G) On doit faire avec. (23)  (OFF) En conséquence, (ON) je n’ai pas d’autre choix… que de révoquer le Jury… (OFF) et de libérer l’accusé.

SIMKINS
(38.31) (OFF) Bien joué.
WILL
(32) Hm. 

CLERK
(34) (OFF) Levez-vous.

WILL
(54) Allons-y. 

TARA 
(55) Oui. 

111/01.38.30.00

NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE JURADO

Ad libs (C’est impossible qu’il s’en sorte, c’est un assassin.) (Il a du sang sur les mains. Il peut pas s’en tirer comme ça) (Ah elle belle la justice ! Ils vont relâcher un assassin !) (Après ce qu’il a fait endurer à cette pauvre femme)… (Ça me rend malade)… (Tout le système est pourri…) > (39.33) 

INSERTS:

MUJER 2
(39.01) Vous devriez avoir honte ! + (Réacs)
HOMBRE CANAS
(39.02) Viens par là… + (Réacs)
112/01.39.08.00

SIMKINS
Félicitations !... Beau travail.

WILL
(DE) C’était une erreur. Il fallait qu’elle soit réparée.

FOYLE
(13) Will. Bravo.

WILL
(15) Je fais mon boulot.

FOYLE
(16) (OFF) Merci, mon ami.

WILL
(20) De rien. / Au revoir.

FOYLE
(26) (Rs)

113/01.39.35.00
JULIAN
Pas très classe comme victoire, hein ?

WILL
(inspi) Qu’est-ce que tu veux, Jullian ? hhh // « C’est comme ça que je fonctionne hhh »
JULIAN
(47) hm. 

114/01.39.55.00
WILL 
(OFF) Remontre-moi.

JAMIE
(OFF) Fais-le tout seul.

WILL
Pas si tu me regardes, là j’peux pas, je suis une vraie cocotte minute.  

JAMIE
(59) Comment ça, une cocotte minute ?

WILL
Attends, si… si j’y arrive je te le dirai. File.

JAMIE
(40.03) D’accord.

WILL
(10) Euh… ah… euh…
115/01.40.11.00 

LANGUAGE CD 
(OVER) Lorsque vous faites du shopping, pour demander ce que vous voulez…

TUTOR 
(OVER) Quería.

KATE
Queria.

LANGUAGE CD 
(17) (OVER) Je voudrais une chemise.

TUTOR 
(19) (OVER) Queria uma camisa.

KATE
(21) Queria uma camisa.
LANGUAGE CD 
(24) (OVER) Je voudrais un pantalon

KATE
Je voudrais…

116/01.40.27.00
TUTOR 
(P) (OVER) Queria umas calças.
KATE
(29) Quoi ?

LANGUAGE CD 
(30) (OVER) Pour demander votre taille, utilisez la phrase suivante : je fais du 40.

TUTOR 
(35) (OVER) O meu número é 40
KATE
(37) « O.. meu número, qua… quarêêên---ta »
LANGUAGE CD 
(41) (OVER) Si la couleur ne vous plait pas, voici comment demander la même chose en bleu : « L’avez-vous en bleu ? »
117/01.40.49.00
TUTOR
(OVER) Têm isso em azul?

LANGUAGE CD
(52) (OVER) Récapitulons. Pour demander votre taille, utilisez la phrase suivante : je fais du quarante. > (41.00) 

TUTOR
(41.01) O meu número é 40... Têm isso em azul ?> (10) 

118/01.41.01.00
KATE
Tu fais coucou à qui ?

JAMIE
(04) J’en sais rien.

KATE
(06) (G) Comment ça tu n’en sais rien ?

JAMIE
(DE) C’est l’homme en bas. Il m’a salué.

KATE
(13) (DE) Quel homme ?

JAMIE
(15) (DE) Il est parti maintenant.  

119/01.41.25.00
KATE 
(OFF) Tu n’as qu’à entrer.  

WILL 
(OVER) Tu es en train de faire pipi ?

KATE 
(29) C’est possible, oui. Respire profondément et…  ouvre la porte, espèce de poule mouillée.

WILL
(35) Nooon, j’ai trop peur.

KATE
(37) (OVER) C’est juste une réunion d’anciens.

WILL
(39) Jenny a dit qu’elle viendrait.  

KATE
(41) C’est qui, déjà ?  

120/01.41.35.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE COLLEGE REUNION
Ad libs > (42.21) // (42.49) Ad libs > (43.13)
122/01.41.42.00
WILL
Très drôle.

KATE
(OVER) Au moins vous avez quelque chose en commun.

WILL
(47) (OFF) On s’était mis d’accord mais je ne la vois pas.

KATE
(49) (OVER) Ça va aller.  

WILL
(50) (OFF) Non… pas ces gens-là, (ON) j’aime… pas ces gens, ce sont... (54) Eeeeh, ravi de vous voir... des hypocrites.  

INVITADO
(53) (P) Salut.

INVITADA
(55) (P) Bonsoir ! 

123/01.41.58.00
KATE
(OVER) Écoute-moi bien. Si tu fais encore de l’hyperventilation près des plateaux de fromage, (ON) tu peux toujours rentrer nous voir. Tu sais où on est. On est toujours contents de te voir.

WILL
(42.10) D’accord. Merci. Je ferais mieux d’y aller… À plus tard ! (respis) 

124/01.42.24.00
KATE
(R)

JAMIE
(29) (OFF) Maman !
KATE
Oui ?

JAMIE
(32) Pourquoi est-ce que tu souris ?

KATE
(34) C’est une surprise. / Une chouette surprise. / (DE) Viens par là... (R) C’est quoi toutes ces questions ? Toujours en train de fouiner partout, t’es pas possible…

JAMIE
(44) (P) Non (Ad libs) > (47) Laisse-moi ! (Rs) 

125/01.42.54.00
WILL
(OFF) Alors, comment ça va, à Edimbourg ?

JENNY
(55) (OFF) Toujours la folie. (ON) Tu devrais revenir, tu sais. Les maisons sont jolies, il y a de meilleures écoles. (DE) Tu as déjà pensé à une reconversion ?

WILL
(43.01) Mh… / Tout roule pour moi, merci.

JENNY
(04) Oh, je sais. (G) On ne parle que de toi.

WILL
(06) Ne les laisse pas commencer sans moi.

JENNY
(07) D’accord. 

ORIGINAL > (01.43.25.00) 

126/01.43.25.00
KATE
Et pourtant, quand l’hiver arriva il... (37) (B) 

ORIGINAL > (01.44.20.00) 

127/01.44.20.00
MASTER
et tu das eis escam eorum in tempore opportuno. Aperis tu manum tuam, et imples omne animal benedictione. Sanctifica nos, quaesumus, per verbum et orationem; stisque tuis donis, quae de tua bonitate sumus percepturi, benedicito.* Per Christum Dominum nostrum. Amen.

*Comme on ne voit pas l’image, on peut garder ce texte là.
Phonétique
ète tou dasse éiss èscame éoroume ine têmmporé oportouno. Apériss tou manoume touame, ète ime plèsse omné animal bénédictioné. Sanctifica noss, kouaésoumouss, pair verboume ète orationème ; stisskoué touiss doniss, kouaé de toua bonitaté soumouss pèrcèptouri, bénéditchito. Pair Kristoume Dominoume nosstroume. Amêne.
128/01.44.40.00
WILL
Je reviens tout de suite.

JENNY
Oui, d’accord.

WILL
(51) Salut.

KATE 
(53) (OVER) Où t’étais ? Ça fait des heures que je t’appelle.
WILL
(55) Qu’est-ce qui s’est passé ?

KATE 
(56) (OVER) (G) Il y avait un homme dehors, (G)... (ON) (Gs) Je sais pas, mais il y a quelqu’un dehors. On est… on est à la maison de campagne.

WILL
(45.02) (OVER) Un homme ? Quel homme ?

SUBTITLE
(01.44.45.00) Cottage

129/01.45.03.00
KATE
Je sais pas qui c’est, c’est juste un mec, en tout cas il était (OFF) juste là, dehors. (Gs) > (12) 

WILL
(06) (P) Euh Kate, Kate, Kate, respire, respire ! Redis-moi tout.

KATE
(12) (OVER) Il était, (G) il était, il était… il était à la fenêtre, et… j’étais dans mon bain... Il me regardait alors que j’étais dans le bain. (Gs) 

WILL
(19) Comment il pouvait être à la fenêtre ?

KATE
(20) (OVER) J’en sais rien mais il était… (ON) je te jure qu’il était À LA FENÊTRE ! (Gs) > (29)  

130/01.45.23.00
WILL
(OFF) Appelle la (ON) Police, ferme tout à clef, reste bien dans la chambre et ne bouge pas (OVER) d’accord ? Ne bouge PAS de là. J’arrive le plus vite possible. Je t’aime. Ok ? Tu m’as entendu ? T’appelles la Police ?

KATE
(29) (P) Oui. (G) Oui. J’appelle la police, la police, la police, la police. (G)

131/01.45.46.00
NOTA SALA: SE HA MONTADO DE LIBRERÍA .

AMBIENTE POLIS


Ad libs (rodeando la casa. Buscando pistas) > (46.21) 

132/01.45.46.00
RADIOS POLIS > (46.21) – EN  SOUNDTRACK
133/01.45.46.00
WILL 
Je viens juste d’arriver, j’ai fait au plus vite.

POLI OFF. 1
(50) Est-ce que quelqu’un a un double des clés ?

WILL
(53) Hhh… 

POLI OFF. 1
(54) Même pas vos voisins, quelqu’un de la famille ?

POLI OFF. 2
(55) Chef !

SUBTITLE
(01.46.15.00) Désolé que tu partes
133b/01.46.22.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE BUFETE

Ad libs > (46.48) 

134-134B/01.46.23.00
DETECTIVE
DETECTIVE
Est-il possible que (G) l’un de vos anciens clients / ait quelque chose à prouver ? Un procès que vous avez perdu, un client tout juste sorti de prison ?

WILL
(30) Eh bien… (OFF) non.

DETECTIVE
(33) Vous avez l’air sûr de vous.
MAYFIELD
(34) Inspecteur… Chalmers, (G) (OFF) Maître Burton n’a jamais perdu un seul procès.

DETECTIVE
(38) Avez-vous déjà refusé de défendre quelqu’un ?

WILL
(41) Nous n’avons pas le droit de refuser.

DETECTIVE
(43) Pas le droit...?

MAYFIELD
(44) Faire son marché est mal considéré.  

ORIGINAL > (01.46.59.00)
135/01.46.59.00
FOYLE
(silba) > (47.03) (TAP) Vous avez tous très faim. Vous avez tous très faim. (silba) > (47.14) (ON) (Gs) (silba) > (22) Vous êtes affamés aujourd’hui. (silba) > (29) 

136/01.47.30.00
NOTA SALA: ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE BUFETE

Ad libs > (49.00)
137/01.47.34.00
DANNY
(G) Salut.

WILL
Salut, est-ce qu’on a eu une réponse des hautes sphères récemment ?

DANNY
(39) Ouais, écoutez, à ce propos… (G) Il vaut peut-être mieux attendre.
* http://en.wikipedia.org/wiki/Queen's_Counsel_Selection_Panel
138/01.47.47.00
WILL 
(OFF) De quoi m’accuse-t-il ?

MAYFIELD
(BG) De manque de professionnalisme...

WILL
(BG) Comme ça, sans prévenir ?

MAYFIELD
(51) (BG) On dirait qu’il veut vraiment vous mettre dans le pétrin. (ON) Il s’est adressé au Conciliateur du Barreau et au Bâtonnier pour faire (OFF) bonne mesure.  

139/01.47.58.00
DE SOUZA
(OFF) Monsieur Foyle / affirme / que vous avez adopté une conduite malhonnête / (ON) ou en tout cas peu honorable pour un homme de loi, et contraire au paragraphe 301(a) (1), et que vous avez exprimé des doutes à propos de la validité / et de la véracité de son plaidoyer.

140/01.47.58.00
WILL
(OFF) (P) Hhhhh. (48.14) (OFF) Quoi ?

DE SOUZA
(48.15) C’est vrai ?
WILL
(15) Bien sûr que non… (18) Ça n’a aucun sens, on l’a gagné, ce procès, on l’a gagné !
DE SOUZA
(21) Ça ne lui suffit pas, on dirait.
WILL
(24) Hhh… Qu’est ce qu’il a en tête ? (30) (Gs) 

DE SOUZA
(27) (OFF) J’ai bien peur que votre nomination en tant que Conseiller doive attendre que tout soit résolu. Je suis vraiment désolé Will, (ON) ça tombe mal.

141/01.48.33.00
MAYFIELD
(OFF) On va devoir régler tout ça au plus vite. Bloquer toute avancée. (ON) Ça pourrait marcher de sortir les gros canons.
DE SOUZA
(39) (OFF) Danny ! // Essaie de voir qui tu peux retenir au bureau, s’il te plaît !
DANNY
(44) Mais il est six heures.

DE SOUZA
(45) (OFF) Vas-y ! 

MAYFIELD
(48) Will, on va mettre au point une stratégie efficace. / D’accord ?  

WILL
(51) (Gs) > (49.00) 

142/01.49.01.00
WILL
(OFF) Euh, il s’est passé un truc au boulot, un peu bizarre. // (ON) Euh, je vais devoir rester un peu plus tard, mais on peut tous partir après. Vous pouvez m’attendre ? (tire sur cigarette) > (16)

KATE 
(09) (OVER) On est déjà prêts, alors tu n’as qu’à nous rejoindre quand tu auras fini. Mais dépêche-toi, d’accord ? Je veux te montrer quelque chose.
143/01.49.16.00
WILL
Quel mystère.

KATE 
(17) (OVER) Non. Pas vraiment. Oh, et écoute... (G) si tu pouvais prévenir ta mère, je n’arrive pas à la joindre > (25)

WILL
(20) (P) Oh, je ne t’entends plus. (24) Bon… On se voit tout à l’heure, d’accord ? (28) Salut. Hm (32) (Gs) > (39) 

KATE
(25) (P) Allô ? Will, tu m’entends ? Will ? Allô ? Will ?

144/01.49.47.00
KATE
(OFF) Et voilà. On y est. On y est. On y est.

JAMIE
(47) (P) Enfin ! / J’ai super faim. / (G) 

KATE
(50) (BG) Ça m’est égal. Écoute, on va attendre que ton père rentre et on va manger tous ensemble, d’accord ?

145/01.49.56.00
AMBIENTE EXT. BUFETE 

Ad libs > (50.05) 

146/01.49.56.00
KATE
(OVER) Bonjour, c’est Kate, je ne suis pas disponible pour l’instant mais laissez-moi un message. Bye !
147/01.50.07.00
KATE 
(Gs) (18) (tararea) > (21) Jamie ? / (G) (29) Jamie ?

148/01.50.30.00
LANGUAGE CD 
(OVER) Essayez de deviner si c’est le jour ou la nuit. Quelles sont les deux façons de saluer quelqu’un ?

TUTOR

(37) Muito prazer ! (47) Bom dia. Boa tarde. 

LANGUAGE CD 
(53) Où se trouve la pharmacie la plus proche ?

TUTOR
 
(55) Onde é a farmácia?

LANGUAGE CD
(51.10) Il y a

TUTOR

(12) Há…
149/150/01.50.57.00 (para WILL)
WILL
Kate ? (Gs) (51.01) ‘Soir… (06) Kate ?! (Hhh) Kate ?! (Hhhhhhhhh) > (27) Kate ? (Hhh)… Kate ? (36) Jamie ? (Gs) (38)  Kate ? (Hhhhh) Kate ? Jamie ? (44) (OFF) Jamie ? Jamie ? (47) Jamie ! …(50) Oh mon Dieu ! (OFF) (tombe) Oh non ! Hhh hh (54) Hhh (55) aaah aaah aaaah (57) Kate ! Kate. Hhhh Aaaaaaaaaah hhhhhh hhh > (52.10) 

JAMIE
(52.07) (OFF) Papa !

WILL
(09) Hhh Jamie ?! (Gs)

JAMIE 
(11) (OFF) Papa !

WILL
(12) Jamie ?! (OFF) Jamie ?! (13) DE) Jamie ! (15) (ON) hhhh Jamie ! (OFF) hhhh hhhh hhhhh > (20) 

JAMIE
(18) (Gs) 

WILL
(20) (OFF) Merde hhhh Allez ! hhhhh (ON) hhh Aaaah ! Hhhh hhhh > (31) Oui. Police. Une ambulance. Hhh (pleure) > (52.35) 

151/01.52.35.00
NOTA SALA: SOUNDTRACK + RELLENADO CON LIBRERÍA
AMBIENTE POLICIA 

Ad libs (en el lugar del homicidio) > (53.09) 

152/01.52.35.00
RADIOS POLIS > (53.09) – EN SOUNDTRACK
153/01.53.16.00
NOTA SALA: EN EL SOUNDTRACK + REFUERZO LIBRERÍA  

AMBIENTE INVESTIGACIÓN 

Ad libs (buscando pistas) (j’ai ça pour le labo. Passe-moi la pince). > (53.35)
154/01.53.31.00

RADIO – EN SOUNDTRACK
155/01.54.09.00
NOTA SALA:ESTÁ EN SOUNDTRACK
AMBIENTE DESPUÉS DEFUNERAL
Ad libs (sólo algún susurro) > (54.32)
156-156B/01.54.09.00
DE SOUZA
DE SOUZA
(OFF) Je ne sais pas quoi vous dire, Will. (BG) Prenez le temps qu’il vous faudra. Le Cabinet est aussi votre famille – et en tant que famille nous prenons soin les uns des autres. Nous allons mettre un terme à ce cauchemar. / Et on y arrivera.  

WILL
(13) Merci. (23) Merci. (28) Hhh. 

DE SOUZA
(24) Vous avez notre parole, Will. (G) Je vous promets qu’on va l’avoir.

157/01.54.40.00
VOCES POR DEBAJO EN VI
WILL

         (Mt) (51) hhhh… respis > (55.03) 

158/01.55.37.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE PUB
 Ad libs > (56.28) 
159/01.55.38.00
WILL
(Gs) 

DANNY
(OFF) Comment ça va ? / (ON) Désolé. Question stupide... (Gs) 

WILL
(45) (OFF) On essaie d’avancer.  

DANNY
(48) J’ai téléphoné à l’improviste, (OFF) je passais dans le coin et…

WILL
(50) Non, c’est bien que tu* aies appelé, Danny, j’apprécie, vraiment. (inspi) (56) (OFF) Tout roule pour toi ?

DANNY
(54) (G) (57) Ça va… / En fait on… on sort la grosse artillerie. (DE) On va l’exploser, ce salopard.

* Passage au tutoiement en privé… 

160/01.56.10.00
WILL
Qu’est-ce qu’il y a ?

DANNY
(14) Je sais pas si je devrais te le dire.

WILL
(15) (OFF) Me dire quoi ?  

DANNY
(18) Liam Foyle a révélé qui allait être son avocat.

WILL
(22) Et qui est-ce ?

DANNY
(26) (G)

ORIGINAL > (01.56.48.00) 

161/01.56.48.00
MAGGIE
(BG) Je te croyais toujours en congé
WILL
(DE) C’est le cas.

MAGGIE
(53) (G) J’ai, euh… j’ai envoyé (ON) une carte, je… j’espère...

WILL
(56) (P) (DE) Tu vas le défendre.

MAGGIE
(57.01) Si tu parles de Liam Foyle, alors oui. (DE) Oui, c’est exact. (OFF) Après tout ce qui s’est passé, je... (G) / je sais que ça doit être vraiment difficile pour toi, sincèrement.

162/01.57.14.00
WILL
Ouais.

MAGGIE
(15) (OFF) Et tu le sais aussi bien que moi. À tort ou à raison. (ON) Comment te le dire ?… Tout le monde a le droit d’être défendu.

WILL
(27) C’est exact, Maggie. (32) C’est exact.
163/01.57.47.00
JAMIE 
(OFF) Maman ! Maman ! (Gs) Papa ! (G) Au secours ! (Gs) Papa ! (G) Papa ! Non ! (Gs) Papa ! (Gs) À l’aide (Gs) > (58.19)  

WILL
(58) (P) C’est fini... C’est fini... Ça va, ça va !... (58.01) Tout va bien. Tout va bien. (03) Tout va bien, ça va, chuuuuut... (09) Chuuuuut... (15) Chuuuuut. > (58.19) 

164/01.58.23.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK. 
AMBIENTE BUFETE ABOGADOS

Ad libs > (59.05) 

165/01.58.23.00
MAYFIELD
(OFF) Harris ? (DE) Trevor Harris. Y a quelqu’un ? // Plaidoyer et gestion du dossier sur l’affaire de Will. Tout a été avancé. On va (ON) devoir changer les dates.  

HARRIS
(33) Bien.

MAYFIELD
(34) Non. Pas-bien-du-tout. / Ça nous laisse à peine le temps !
166/01.58.46.00
HARRIS
(OFF) Nous sommes absolument certains que le fils de Will n’a rien vu. / Si on avait deux témoins oculaires. (ON) Enfin... Ça appuierait les preuves ADN... Si on les reçoit un jour.

MAYFIELD
(46) (P) (G) (51) (G) (55) (OFF) Voilà où nous en sommes et voilà avec quoi… (ON) nous devons travailler : beaucoup de sang, une identification et un alibi. Et avec un peu de chance, le vent en poupe.

167/168/169/01.59.06.00
WILL
(OFF) Non, non, non... C’est ce que j’essaie de vous expliquer. Écoutez. Ma femme ne met pas d’après-rasage / et je ne suis absolument pas intéressé par des figurines de Peter Rabbit. Si vous avez besoin d’explications, je pense que quelqu’un a usurpé l’identité de ma femme... (20) Oui, eh bien ça ne risque pas d’arriver… Non vous ne pouvez pas lui parler… Je viens de l’identifier. Je suis allé à la morgue et je l’ai embrassée une dernière fois... (31) Ouais. (34) Hhhh (39) (OFF) Je t’ai fait peur ? (42) (ON) Je suis désolé. (50) J’aimerais que les choses soient différentes mais ce n’est pas le cas. (inspi / expi) (57) (OFF) Mais s’il y a quelque chose que tu veux me dire... Quoi que ce soit. Sur ce qui s’est passé. (ON) J’suis à la maison, t’entends ? (00.02) Tu viens me voir et tu me racontes. (respis) Je t’écouterai. Hhh D’accord ?

170/171/02.00.28.00 (para FOYLE)
FOYLE
(OFF) Lorsqu’il pleut, qu’est-ce qui arrive aux petits animaux ? Vous pensez qu’ils se noient ?

SIMKINS
(33) Monsieur Foyle !
FOYLE
(34) (OFF) J’adorais la pluie, avant. Mais maintenant, la seule chose qui me vient à l’esprit, ce sont tous ces petits êtres, (ON) implorant et s’agrippant à la terre, à la boue et à l’eau avant de se noyer dans la nuit noire. (45) (G) C’est dommage que les plantes doivent boire, je sais que c’est nécessaire, / (OFF) (Inspi) mais c’est regrettable. Je suis vraiment triste quand il pleut. (ON) Surtout après l’été qu’on vient d’avoir. 

172/02.00.54.00
SIMKINS
(OFF) Monsieur Foyle, (ON) nous devons nous assurer que vous ayez bien compris votre plaidoyer. 

FOYLE
(58) Est-ce qu’il y a une preuve de ma présence sur les lieux ?

MAGGIE
(01.01) (OFF) Vous avez été inculpé sur l’identification faite par un témoin oculaire.

FOYLE
(05) (OFF) Un seul.

MAGGIE
(06) Oui, le fils n’a… pas fait de déclaration.

SIMKINS
(10) (OFF) Pas encore.  

FOYLE
(11) Ah d’accord ! (OFF) Vous pensez qu’il a vu quelque chose ?

173/02.01.15.00
MAGGIE
(OFF) Il n’y a qu’un seul témoin. (ON) C’est là-dessus qu’on travaille.  

FOYLE
(19) Qu’est-ce que c’est ?

MAGGIE
(21) Du thé.  

FOYLE
(22) (R) / Quelle sorte de thé ?

MAGGIE
(24) Mon thé. 

SIMKINS
(26) Nous devons également parler de votre alibi, (OFF) Mademoiselle… Morris.

MAGGIE
(30) (OFF) Pour votre défense, nous allons devoir être extrêmement précis sur vos déplacements au cours de cette soirée, et nous savons… que Mademoiselle Morris nous appuiera.

174/02.01.37.00
FOYLE
Alors pourquoi devons-nous en discuter ?

MAGGIE
(39) Parce que nous devons en discuter.  

FOYLE
(42) (G) Monsieur Burton… est le seul témoin oculaire de cette affaire, à ce jour. Donc / Il ne peut pas assurer sa propre défense.

MAGGIE
(51) (OFF) Vous êtes bien au fait des… procédures (ON) judiciaires.

FOYLE
(54) (OFF) J’ai suivi des cours de Droit.  

MAGGIE
(55) Oh, vraiment ? Où ça ?

175/02.01.56.00
FOYLE
À Cambridge. (59) (OFF) À l’Université (ON) Anglia Ruskin. D’ailleurs / on a déjà dû se croiser à vélo / sur Silver Street.  

MAGGIE
(02.08) Le monde est petit.    

FOYLE
(10) En effet.

MAGGIE
(11) (OFF) Vous avez raison, Monsieur Burton… ne pourra pas plaider, en tant que témoin il ne peut travailler pour la Couronne, d’aucune manière.  

FOYLE
(17) (G) C’est juste que / ben / il vous battait toujours, voilà tout.

176/02.02.22.00
MAGGIE
Il n’a pas le droit de plaider.

FOYLE
(27) Mais il a demandé à être présent.

MAGGIE
(30) Je crois bien, oui. 

FOYLE
(33) Vous savez… Cette nuit-là il faisait très sombre.

MAGGIE
(40) En effet.

FOYLE
(46) C’est dommage pour tous ces petits animaux, / (OFF) pas vrai ?
177/02.02.57.00
BALFOUR
(OFF) Vous avez des scrupules.

MAGGIE
Je vous demande pardon ?

BALFOUR
C’est votre première grosse (OFF) défense. Vous travaillez tard. Et vous avez des scrupules. 

MAGGIE
(05) Il a perdu sa femme.

BALFOUR
(06) (OFF) Mais si les rôles étaient inversés. Il n’hésiterait pas. (ON) C’est la règle du jeu.

MAGGIE
(12) J’sais seulement / qu’à la place de Will...

BALFOUR
(14) Ah. / Mais / vous n’êtes pas à sa place. Pas encore, en tout cas.  

178/02.03.49.00
DANNY
(DE) (G) Salut. En fait j’ai à peine cinq minutes, c’est la folie ce matin.

WILL
(53) Quelles nouvelles ?

DANNY
(55) (G) Chaque fois que je passe devant la salle de conférence, il y a une foule de gens qui frappent à la porte. Tout le monde veut t’aider, mon vieux. 

WILL
(04.03) Qui est en charge ?

DANNY
(04) (DE) Maître Mayfield. / (ON) Monsieur Harris travaille avec lui. (DE) Les autres n’étaient pas disponibles.

179/02.04.08.00
WILL
Hhh… / T’as une idée d’où ils en sont ?...T’es pas obligé de me le dire si tu veux pas.

DANNY
(20) (DE) (G) L’expertise a relevé une empreinte de bottes taille 47 dans le jardin… (ON) Mais Foyle fait du 44. Les semelles correspondent pas. Tout ce que je peux te dire, c’est qu’ils attendent le rapport du médecin légiste. Le sang de la scène de crime / (DE) Et l’identification que tu as faite. 

WILL
(36) Et ?

180/02.04.38.00
DANNY
Je crois que c’est tout.

WILL
(43) Et pour son alibi ?

DANNY
(44) Une de ses voisines dit qu’elle a dîné avec lui. (ON) Ils / étudient ça sous toutes les coutures...

WILL
(48) Le nom de la voisine ?

DANNY
(50) Eileen Morris. 

WILL
(52) Redis son nom ?

181/02.04.54.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE PUB
Ad libs > (05.23)
182-182B/02.04.54.0
BOB
BOB
(OFF) Eileen Morris, n’est-ce pas ? (BG) J’ai été fouiner un peu dans les vieux dossiers. Tenez, c’est tout ce que j’ai trouvé. (03) (OFF) Il élève des oiseaux, je ne sais pas si vous vous en rappelez. Là, elle lui remet ce trophée.
WILL
(05.08) (OFF) « Eileen Morris, (ON) co-directrice du comité d’organisation de la paroisse. »

BOB
(12) (OFF) Malheureusement c’est tout ce que j’ai.

WILL
(16) Il y a autre chose, je suis sûr d’avoir déjà vu ce nom quelque part. / Merci, Bob.

BOB
(21) (G) Y a pas de quoi.

SUBTITLE
(02.05.01.00) Premier prix 

SUBTITLE 
(02.05.24.00) Mémorial de Chorleywood

183/02.05.25.00
NOTA SALA:  SOUNDTRACK PERO HAY QUE  HACER EL INSERT!
AMBIENTE EXT. PABELLÓN

Ad libs > (05.44) 

INSERT:

EILEEN
(05.30) Oui merci à bientôt ! / On se voit la semaine prochaine !  

SUBTITLE
(02.06.08.00) GARDE-MEUBLE

184/02.06.35.00
DANNY
(G) 

WILL
(37) (OFF) L’alibi de Foyle n’est peut être pas aussi solide qu’ils l’affirment.  

DANNY
(41) Comment tu sais (OFF) ça ? (G) / C’est vraiment injuste. Le plus gros cerveau juridique du bâtiment. Et tu ne peux même pas leur parler de ton foutu procès. 

WILL
(53) (OFF) Non, je ne peux pas. (54) Hhh, pas en direct. (OFF) C’est pas comme si j’étais toujours son avocat, pas vrai ? / (ON) les dossiers concernant Sandra Mullins, tu sais où ils sont ? 

185/02.06.28.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE URBANIZACIÓN 
Ad libs (muy sutil) > (07.17) 

186/02.07.04.00
DANNY
(G) Je pense bien, oui. Dans une grosse boîte. J’ai trébuché dessus avant-hier.

WILL
(09) Crois-tu qu’elle pourrait…atterrir…près de mon bureau ?

DANNY
(16) Je crois que ça peut se faire.  

SUBTITLE
(02.07.18.00) NUMÉRO UN


(02.07.41.08) E. MORRIS. Prélèvement bancaire

187/02.07.18.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE BUFETE ABOGADOS 

Ad libs > (07.50) 

188/02.07.29.00
WILL 
Hhh… (48) Et merde. Hhh…
189/02.07.49.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE CALLE


Ad libs > (08.46) 

190/02.07.54.00
DANNY 
Monsieur Harris. / (G) (58) Le rapport sur l’incendie de Collingwood ? Vous l’avez lu ? (G) 

HARRIS
(08.01) Oui, j’y ai jeté un coup d’œil / avant qu’il atterrisse à toute vitesse sur le bureau d’un Conseiller.   

DANNY
(05) Pourquoi vous ne prenez pas exemple sur notre amie Tara ?

HARRIS
(08) Faire le lèche-botte ? J’ai déjà donné, merci.

DANNY
(10) (DE) Elle fait ce qu’elle a à faire. Pourquoi vous ne faites pas la même chose ?

HARRIS
(12) Parce que je ne vaudrais pas mieux que Tara / si je faisais ça !
191/02.08.16.00
DANNY
Vous êtes en route ?

HARRIS
(18) Le plaidoyer de Foyle a commencé.  

DANNY
(20) (DE) (G) Ça a commencé. Et ça s’annonce comment, (ON) d’après vous ?  

HARRIS
(24) Zéro ADN sur les lieux, un seul témoin, identification sous la contrainte, c’est peu encourageant. Enfin, le fils de Will était là mais s’il avait vu quelque chose, il aurait… il aurait dit quelque chose… pas vrai ?

192/02.08.36.00
DANNY
Monsieur Harris.   

HARRIS
(38) Ne faites pas ça.

DANNY
Non / J’ai bien réfléchi.

HARRIS
(40) Non, vraiment, arrêtez ça.
193/02.08.46.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE PRISIÓN

Ad libs > (09.06)
194/02.08.51.00
FOYLE
(Gs) / (Gs) > (09.06) 

PRISON OFF. 
(55) (OFF) C’est l’heure.

195/02.09.07.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE PATIO COLE

Ad libs > (09.24) 

196/02.09.10.00
HELEN
(OFF) Bonjour Jamie, bienvenue !
WILL
(12) Ça va aller ?

JAMIE
(13) À plus. 

ALFIE 
Ça va, mec ?

JAMIE
Ça va. 

ALFIE 
Ça faisaitt longtemps qu’on t’avait pas vu.
JAMIE
(20) Ouais je sais. J’vais plus repartir maintenant.

197/02.09.37.00
FOYLE
(Rs) / (G) 

CLERK
(39) (OFF) Liam Michael Foyle, je vous annonce que (ON) vous êtes… inculpé de meurtre. (OFF) Que plaidez-vous ?

FOYLE
(46) Non… coupable (G) (R)

MAGGIE
(47) (OFF) Monsieur le Juge, étant donné le manque de preuve, nous (ON) demandons une libération sous caution.

MAYFIELD
(52) C’est la première fois que j’en entends parler.

MAGGIE
(54) Tout a été fait dans les temps.

198/02.09.55.00
HARRIS
Je pensais… vous l’avoir donnée.

JUDGE 3
(57) (OFF) J’ai lu la demande. (ON) Libération accordée, (OFF) sujette à certaines conditions spécifiques d’application.
MAGGIE
(10.01) (OFF) Merci Monsieur le Juge. (ON) Ce matin j’ai également parlé au Chef de Cabinet qui m’a informé qu’un (OFF) créneau était disponible pour une affaire d’une semaine à partir du 31.

JUDGE 3
(08) (OFF) Très bien. 
199/02.10.08.00
MAYFIELD
(P) Non, une minute, c’est trop tôt, ce n’est que dans quelques semaines, cela nous laisse trop peu de temps pour (OFF) préparer les preuves

MAGGIE
(13) Quelles preuves ?

JUDGE 3
(14) Monsieur Foyle, quittez le banc des accusés !
CLERK
(17) (OFF) Levez-vous.

FOYLE
(19) (Rs) 

200/02.10.16.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE JUICIO

Ad libs > (10.25) 

201/02.10.32.00

CHICA 1
Je pensais pas que le bâtiment était aussi grand.

CHICA 2
(34) Oui, au début c’est pas facile mais on s’y fait vite.

FOYLE
(44) (OFF) Je ne vous ai pas dit merci.

MAGGIE
(45) (DE) (G) Je vous en prie.

FOYLE
(51) À bientôt alors.

MAGGIE
(53) C’est ça.

202/02.11.28.00

FOYLE
(BG) Tu as de sérieux problèmes.

EILEEN
Aujourd’hui je t’ai fait un crumble. (R) 

FOYLE
(34) J’ai dû laisser ma cage ouverte car un petit oiseau est venu payer ma caution. / Tu n’aurais pas dû faire ça, Eileen, vraiment...

EILEEN
(37) (G) (40) Ça ne m’a pris qu’une demi-heure.

FOYLE
(42) Ce n’est pas de ça dont je te parle, tu sais bien.  

EILEEN
(44) Oh, je t’en prie, j’ai été ravie de payer. // Bienvenue à la maison. (R)  

FOYLE
(53) Pomme ou prune ?

203-203B/02.12.54.00
EILEEN
(G) Rhubarbe. Je l’ai mis dans le frigo de la paroisse. Il n’attend plus que toi.  

FOYLE
(57) J’en n’ai pas pour longtemps, c’est promis.  

EILEEN
(12.00) (R)

FOYLE 
(03) Il me reste beaucoup de choses à faire.  

EILEEN
(04) (G) Je comprends. (G) Je les ai nourris tous les jours, comme tu me l’as demandé. (R)

FOYLE
(08) Parfait. 

EILEEN
(R) (15) (R) 

FOYLE 
(12.24) (silba) > (36) Tout le monde a faim. (silba) > (45)

204/02.12.55.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE BUFETE ABOGADOS

Ad libs > (13.31) 

205/02.12.55.00
MAYFIELD
(OFF) Très bien, revoyons ça encore une fois, (ON) d’accord ?    

HARRIS
(59) L’autopsie indique qu’elle a été (OFF) étranglée avant d’être scarifiée. Le couteau serait entré à la base du cou.  

DE SOUZA
(13.02) (P) Quoi de neuf sur les empreintes de pas ?

MAYFIELD
(04) L’endroit (ON) en est jonché mais aucune taille ne correspond.   

HARRIS
(07) (G) Ensuite la lame est (ON) passée par la trachée...

206/02.13.10.00
DE SOUZA
(G) On ne (OFF) « passe » pas par la trachée. Pour faire ça, il faut un mouvement de scie et la force d’un pro du bowling. C’est une (ON) horrible boucherie.

WILL
(14) (BG) Prévenez Mayfield, s’il vous plait. 

MAYFIELD
(16) (P) Gavin. (18) Will est là. (23) Comment il a fait pour entrer ?

DANNY
(24) Comme d’habitude. / Quoi, il est entré par la porte.  

MAYFIELD
(27) Va fermer ce foutu dossier s’il te plaît, il y a des photos de sa… femme... 

207/02.13.31.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE CALLE


Ad libs (sutil) > (14.30) Ad libs (más presente) > (14.49) // (15.02) Ad libs (sutil) > (15.13) // (15.37) Ad libs (sutil) > (47) 

208/02.13.31.00
MAYFIELD 
(OFF) Tu dois* appeler avant de débarquer comme ça…
WILL
(BG) C’est aussi mon bureau.  

MAYFIELD
(35) Tout le monde ici est derrière toi. Mais ils peuvent te reprocher d’essayer d’influencer l’affaire, tu mets en danger tout notre boulot. (42) Tu n’es qu’un témoin, alors bas les pattes, on ne doit pas seulement suivre le protocole, on doit aussi être vu en train de le suivre.  

* Rapprochement à cause de l’affaire + cadre privé > Mayfield tutoie Will ?

209/02.13.46.00
WILL
(P) Je sais, moi aussi j’ai étudié le Droit à l’Université. 

MAYFIELD
(48) Pour être tout à fait franc, on préfèrerait que tu ne viennes pas au cabinet… tu vois… (Gs) > (14.01)

WILL
(51) Non, si je dois… rester chez moi un jour de plus, je vais finir par tuer quelqu’un. (56) J’ai besoin de travailler. 

MAYFIELD
(14.01) Je vois. 

WILL 
(03) C’était aujourd’hui, n’est-ce pas ? La plaidoirie ?

MAYFIELD
(04) (G) Ils ne t’ont rien dit ? / Ils auraient dû t’appeler.

210/02.14.09.00
WILL
Alors, dis-moi !
MAYFIELD
(10) Non coupable.  

WILL
(11) (G) Ils l’ont remis en détention provisoire ?*
MAYFIELD
(15) (respis) Il a été libéré… sous caution. (DE) Il est en liberté provisoire, il y a peu de risques qu’il s’échappe, la machine est en marche…
WILL
(21) (P) Quand. Ils l’ont libéré quand ?  

MAYFIELD
(22) (DE) Ce matin. Mais tu devrais vraiment faire (ON) ça via la... procédure… habituelle ! / (G) 

WILL
(23) Oooh ! 

“Scrubs” est intraduisible : c’est une prison anglaise extrêmement dure où l’on envoie les détenus en attendant un future procès.
211/02.14.35.00

JAMIE 
Ouais, il s’y attendait pas du tout.

ALFIE
(35) Ouais (37) T’as vu la tête qu’il a fait.

JAMIE
(38) C’est clair, c’était trop drôle.  

ALFIE
(39) Il a vraiment un caractère de chien.

JAMIE
(41) Ouais, mais il est sympa. (43) Même la prof, elle se marre (OFF) des fois.
212/02.14.50.00

WILL
Allô, ici Will Burton, le père de Jamie, vous lui dites que je vais venir le récupérer ?
HELEN 
(53) (OVER) Il est déjà parti avec Alfie, ils ont dit qu’ils prenaient le bus ensemble. 

WILL
(57) (Expi) D’acccord, merci. (respis)  

213/02.15.04.00

ALFIE
Ma mère va pas être contente.

JAMIE
(05) Mon père non plus. 

ALFIE
(06) Pas grave, on leur dira pas.

214/02.15.20.00
NOTA SALA:  AMBIENTE GENERAL CUBIERTO CON LIBRERÍA. HACER LOS INSERTS.
AMBIENTE COLE - PATIO
Ad libs ( después de clase – partido de futbol + niños esperando a los padres) > (15.33) 
INSERTS:

NIÑO
(15.23) On a eu notre nouveau chien hier.

NIÑA
(23) (P) Ouais, il est trop cool.

NINO 2 
(24) (P) (DE) Faut qu’on lui trouve un nom.

NIÑA 2
(24) (P) (DE) Moi j’aimerais bien avoir un chat.

215/02.15.30.00
WILL 
Connor, (OFF) t’as vu Jamie ?
CONNOR
(32) Non !
WILL
(P) D’accord.

216/02.15.43.00

ALFIE
J’crois que le bus arrive.

JAMIE
(43) Ouais, il est là, cours ! (G) 

217/02.15.51.00
WILL 
(OFF) Maman, y a du nouveau ? / (BG) Il est rentré ?

MARY
(54) (OFF) On m’a dit qu’il était déjà parti.  

WILL
(55) Pourquoi tu m’as pas appelé ? (16.11) Salut Pat, euh… Jamie est avec toi ? Il devait rentrer (OFF) avec Alfie...

MARY
(16.15) T’as essayé à la bibliothèque ?

218/02.16.20.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE BUS
Ad libs (sutil) > (17.00) 

219/02.16.20.00

JAMIE
(OFF) C’est un nouveau téléphone ?
ALFIE
(21) (OFF) Ça fait pas longtemps que je l’ai.
JAMIE
(24) Écoute ça. (R)  
ALFIE
(25) (R) (29) (TAP) Trop cool.
JAMIE
(32) (OFF) Oui, je l’ai entendue hier, à la radio.
ALFIE
(34) C’est mon arrêt.

JAMIE
(35) Salut.

ALFIE
(36) (OFF) On se voit à l’école.

220/02.17.01.00
WILL
Est-ce qu’il est descendu avec Alfie ?... (respis)… (DE) C’est bon, t’inquiète pas, t’inquiète pas, merci. C’est bon, j’appelle la Police. Hhh (11) Jamie ? / Où t’étais (ON) passé bon sang ?

JAMIE
(15) (DE) On est allés au magasin.  

WILL
(16) T’as parlé à quelqu’un ?

JAMIE
(17) (DE) Non.

221/02.17.17.00
WILL
Écoute, je veux que tu me promettes… (TAP) de ne jamais parler aux gens que tu ne connais pas, (ON) compris ? Ni dans la rue, ni sous le préau, ni nulle part. (DE) C’est moi viendrai te récupérer à l’école, c’est compris ? Tous les jours, d’accord ? (Gs) 

JAMIE
(28) (OFF) Papa.

WILL
(29) Donne moi juste une minute. (mmmmmmmmhhhhh) > (32) 

222/02.17.33.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE CENTRO COMERCIAL

Ad libs > (18.06) 

223/02.18.06.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
AMBIENTE RESTAURANTE

Ad libs > (20.14) 

224/02.17.47.00
DANNY (accent russe) Les otaries de Moscou sont en rut à cette période de l’année.

HARRIS
(50) Allez-vous faire foutre...

DANNY
(51) Eh, restez zen. / (G) Allons-y... Il faut qu’on monte.

HARRIS
(55) Pourquoi ?

DANNY
Allez mon grand. (silba) (OFF) Venez.

HARRIS
(18.07) (OFF) On ne pouvait pas se voir dans un parc ?

DANNY
(08) Rien de tel que la foule pour passer (DE) inaperçu. À la vue de tous.

HARRIS
(11) Non, c’est stupide.  

225/02.18.13.00
DANNY
(DE) On fait que discuter. (ON) Deux mecs. En train de discuter.  

HARRIS
(16) Qu’est-ce que vous voulez faire ?

DANNY
(18) (G) Parlons football. // J’adorais notre équipe. D’ailleurs…je l’aime encore beaucoup. Vous savez quel est notre problème ? On est en train de perdre notre (DE) buteur d’élite

HARRIS
(29) Il ne peut plus marquer, ça va à l’encontre des règles.

DANNY
(31) Il ne peut pas marquer depuis le banc (OFF) de touche, pas vrai ?  

226/02.18.33.00
HARRIS
Il ne peut même pas regarder le match, car il n’a pas le droit / de regarder le match.

DANNY
(37) Exactement, (OFF) du coup, je me suis dit que parfois… de temps en temps, peut-être, (Inspi) quelqu’un pourrait venir parler avec vous de notre plan d’attaque.    

HARRIS
(44) Danny.

DANNY
(45) (DE) (Gs) La porte est par là si vous vous sentez mal à l’aise… enfin quand je dis porte... 

WILL 
(49) Le gardien de but doit avoir une bonne stratégie.

227/02.18.50.00
HARRIS
(G) Nom de Dieu, ne faites pas ça !
WILL
(52) Mais pourquoi ?

HARRIS
(52) Comment pourquoi ? Vous ne voyez pas pourquoi ?

WILL
(55) Trevor.

HARRIS
(56) Salut.

WILL
(56) Que se passe-t-il ?
HARRIS
(57) Vous savez très bien que ce que vous faites... ce que… nous faisons, n’est-ce pas ?

228/02.19.01.00
WILL
Et que faisons-nous ? Au juste ?

HARRIS
(02) Nous… discutons.  

WILL
(04) De football. Voilà. Des hommes, en train de parler foot.   

DANNY
(07) Pas de mal à ça.

HARRIS
(08) Oui mais quand des footballeurs parlent de foot avant le match, ils ne perdent pas leur travail, (OFF) n’est ce pas ?  

WILL
(09) (avale) (12) C’est beaucoup demander, je sais.
229/02.19.14.00
HARRIS
(OFF) Écoute, je comprends que tu aurais préféré que Mayfield choisisse quelqu’un d’autre, (DE) quelqu’un de plus… qualifié,… peut-être, pour… (ON) pour ce genre de chose mais le fait est que tout le monde était déjà pris et // et… ben j’suis désolé… que ça retombe sur moi.  

WILL
(30) C’est toi qui travailles le plus dans tout l’cabinet.

HARRIS
(32) Oui, je... / Merci. Ça ne change rien. / J’ai besoin d’y réfléchir.

230/230b/02.19.40.00
WILL
(Inspi) Foyle a un garde-meuble. Il en a parlé pendant le procès Mullins, il l’a vidé et a cessé de payer… six mois avant le meurtre (OFF) et on n’en a plus entendu parler. Mais quelqu’un d’autre s’en est servi ensuite. Et cette personne s’appelle Eileen Morris. (51) Si une pièce manque, c’est peut être parce que / (ON) il faut juste la chercher ailleurs. Probatio vincit praesumptionem. 

231/02.19.58.00
HARRIS
(murmure) Probatio…? (02.02) (G) Merci pour le verre.

DANNY
(20.04) (DE) Mais je vous en prie. Voilà pour vous, au fait.

HARRIS
(06) Qu’est-ce que c’est ?

DANNY
(07) Le rapport Collingwood, Monsieur Spencer part en vacances.

HARRIS
(09) Où est-ce qu’il va ?

DANNY
(10) Je n’ai pas encore décidé.
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232/02.20.26.00
NOTA SALA:  ESTÁ EN EL SOUNDTRACK + CUBIERTO CON LIBRERÍA
AMBIENTE BAILE BODA
Ad libs > (20.53) // (21.26) Ad libs > (21.45)
233/02.20.26.00

KATE
Ad libs > (29) Allez, plus fort la musique ! Ad libs (regarde, j’ai cassé mon talon ! Tant pis je me mets pieds nus !) > (51) T’as choisi les meilleures chansons.

WILL
(29) (P) Ad libs > (37) Allez tout le monde debout ! Ad libs > (52) Venez nous rejoindre !

KATE
(21.26) (Gs) > (29) J’ai la tête qui tourne ! Ad libs > (21.45)

WILL
(21.26) Ad libs > (21.45)

234/02.20.54.00
WILL
J’ai une chose à te demander… (OFF) À la maison de campagne, / l’homme qui… tu … (ON) ne l’as vraiment pas vu, n’est-ce pas ?
JAMIE
(21.08) Il faisait nuit.  

WILL
(12) Pardon, j’aurais pas dû demander.

235/02.21.53.00
MAGGIE 
(G) (22.22) (DE) Quoi ?

SIMKINS 
(23) (OVER) Je vous dérange ?

MAGGIE
(25) Qu’est-ce que vous voulez, Peter ?

SIMKINS 
(27) (OVER) Vous pourriez vous libérer une heure ce soir ?

MAGGIE
(28) Il est tard.  

SIMKINS 
(30) (OVER) Vous n’avez pas répondu à la question.

MAGGIE
(33) Ça ne m’arrange pas, ce soir.

236/02.22.34.00
RADIO TAXI> (39) ESTÁ EN EL SOUNDTRACK
237/02.22.34.00
SIMKINS
Ça n’arrange personne, très chère. Foyle est notre client et il demande à nous voir. (OFF) C’est notre devoir de l’écouter. Il a beaucoup insisté.  

MAGGIE
(44) Ouais.

SIMKINS 
(45) (OFF) Il a dit qu’il s’était souvenu de quelque chose. 

MAGGIE
(48) (DE) J’ai dit… oui. / (G) 

240/02.23.03.00
SIMKINS
(Gs) Je n’ai que sa boîte vocale.

MAGGIE
(07) Qu’un greffier aille le chercher.

SIMKINS
(08) Où ça ?

MAGGIE
(09) « A Harrods ! » * / Chez lui. Qu’il aille chez lui.  

SIMKINS
(15) On ne peut pas faire ça.

MAGGIE
(16) (G) Je ne compte pas (DE) passer la nuit ici.

*Grand magasin londonien.
NOTA EDIT: (02.23.25.00) COPIAR  4  VECES EL MENSAJE DEL 01.49.56.00 : Salut, c’est Kate, je ne suis pas là pour le moment, mais laissez-moi un message, Bye ! 

241/02.23.46.00
WILL
(Gs) > (56) 

242/02.23.57.00
NOTA EDIT: COGER DE LIBRERÍA
AMBIENTE EXT. NOCHE

Ad libs (muy sutil) > (25.15) 

243/02.24.01.00
MAGGIE
(G) (11) Non, non !! 

WILL
(11) (P) (OFF) Maggie !... (BG) C’est moi, c’est moi, c’est moi, c’est moi ! (Hhh) 

MAGGIE
(16) (BG) Bon sang. À quelques secondes près je t’explosais la rétine !
WILL
(20) Foyle a tué Sandra Mullins. Il faut que tu le saches.

MAGGIE
(23) Ce n’est pas ce que tu as dit au procès.

WILL
(24) Aujourd’hui (ON) je vois les choses différemment.  

MAGGIE
(25) (OFF) Si tu avais des doutes sur lui, tu aurais dû agir en conséquence.
244/02.24.28.00
WILL
Il clamait son innocence, j’ai parlé pour lui, je l’ai légalement tiré d’affaire, c’est tout... Mais je sais qu’il l’a tuée. C’est un meurtrier. Ça ne fait aucun doute pour moi.  

MAGGIE
(36) Moi (ON) je vois les choses différemment.
WILL
(38) (OFF) Je te préviens, tu dois être prudente.  

MAGGIE
(39) Ça te rend malade de me voir réussir, j’ai compris ! Tout ça est bon pour moi.  

245/02.24.44.00
WILL
Bon pour toi ?

MAGGIE
(46) Je suis navrée de ce qui t’est arrivé (ON) mais / c’est mon travail. Rien d’autre ne compte, c’est comme ça.  

WILL
(52) (OFF) Foyle a tué Kate. (ON) Si tu le laisses s’approcher de toi, tu mets toute ta vie en jeu. Ne refais pas mon erreur.

MAGGIE
(25.00) Bonne nuit.  

WILL
(01) Je te préviens, ne reste pas seule.

246/02.25.20.00
NEIGHBOUR
(G) Vous avez trouvé votre… votre ami en fin de compte ?

MAGGIE
(23) (DE) Mon ami ?

NEIGHBOUR
(24) Oui, il a sonné à votre porte.   

MAGGIE
(26) Pourquoi pensez-vous que c’était un ami ?

NEIGHBOUR
(28) Il a sorti votre sac poubelle.

ORIGINAL > (02.26.33.00) 

INSERT:
(02.26.33.00) DANS LE PROCHAIN ÉPISODE  

RESUMEN DEL PRÓXIMO EPISODIO:

247/02.26.33.00

FOYLE
(OFF) Ces avocats… Il n’y a pas une once de pitié en eux. (ON) Ce sont de grands manipulateurs. 

MARY
(26.37) (DE) Tu dois l’arrêter.

WILL
(26.38) (DE) C’est un peu trop tard.

MARY
(39) Elle déforme les faits pour démentir les accusations. 

WILL
(41) (OFF) Elle fait du bon boulot elle aussi.
DANNY
(42) (Gs) 

FOYLE
(42) (Gs) 

248/02.26.43.00
MAYFIELD
(OFF) Si la Défense a un problème, elle aurait dû nous en aviser au moment adéquat, pas à l’heure qu’il est. (Gs) 

MAGGIE
(46) (P) (G) La « situation » vient juste de se présenter.  

MAYFIELD
(47) (OFF) La preuve est irréfutable !

WILL 
(49) (BG) Et vous aviez l’intention de me le dire quand ? (ON) Je veux une réunion ce soir, (OFF) avec tout le monde. 

JAMIE
(53) Papa, attention !

249/02.26.54.00
WILL 
(OFF) Quand vous l’avez tuée, elle est morte rapidement ? Comment vous pouvez vous regarder en face ?

MAGGIE
(58) (OFF) Comment il a su ? C’est impossible qu’il ait pu savoir.

DANNY
(27.01) (OFF) Tu nous as fait peur.

WILL
(27.02) Je suis plein de surprises.

END CREDITS
(02.27.04.00) 
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